চতুর্দৈশোহ্ধ্যায়ঃ। ৩২১ 


লোভঃ প্রবৃত্তিরারস্তঃ কর্ম্মণামশমঃ স্প্‌হা। 
রজস্তেতানি জায়ন্তে বিরুদ্ধে ভরতর্ষভ ॥ ১২ 
অপ্রকাশোহ্প্ররৃতিশ্চ প্রমাদো মোহ এব চ। 
তমস্তেতানি জায্বন্তে বিবৃদ্ধে কুরুনন্দন ॥ ১৩ 
সর্বদ্ধারেষু (শ্রোত্রাদিযু ) জ্ঞানং ( জ্ঞানাত্মকঃ ) প্রকাশঃ 
উপজায়তে, তদ! [ অনেন প্রকাশ-চিক্বেন ] উত [ সুখাদি- 
লিঙ্গেনাপি ] সত্বং বিবৃদ্ধম ইতি বিদ্যাৎ ॥ ১১ 

অন্বয়ঃ।--হে ভরতর্ষভ! লোভঃ প্রবৃত্তিঃ ( নিত্যং 
কুর্বদ্রূপ! ) কর্ম্মণাম্‌ আরস্তঃ (গৃহাদিনিন্্াণোগ্ভমঃ ) অশমঃ 
( অশান্তিঃ ) স্পৃহা (দৃষ্টমাত্রেষু পদার্থেষু গ্রহণেচ্ছ। ) এতানি 
[ লিঙ্গানি ] রজগি বিরুদ্ধে [ সতি ] জায়স্তে ॥ ১২ 

অন্বয়ঃ ।-_হে কুরুনন্দন ! অপ্রকাশঃ ( বিবেকভ্রংশঃ ) 
দ্বারে জ্ঞানময় প্রকাশ আবিভূতি হয়, তখন জানিবে, যে 
সত্বগুণ বৃদ্ধি প্রাপ্ত হইয়াছে ১১ 

অনুবাদ ।--হে ভরতর্ষভ ! লোভ, সর্বদা কার্যে প্রবৃত্তি, 
কার্যোগ্ম, অশান্তি এবং দৃষ্টবস্ত মাত্রেই গ্রহণেচ্ছা--এইচিন্ক 
গুলি দ্বারা জানিবে যে, রজোগুণ প্রবল হইয়াছে ॥ ১২ ৪” 

অনুবাদ ।-_-হে কুরুনন্দন ! তমোগুণ বুদ্ধি প্রাপ্ত হইলে, 


৩২২ শ্রীমন্তগব্মপীতা। 


যদ! সত্বে প্রবুদ্ধে তু প্রলয়ং যাতি দেহভূগু। 
তদোত্তমবিদাং লোকানমলান্‌ প্রতিপগ্ভতে ॥ ১৪ 
রজসি প্রলয়ং গত্বা কর্্মদঙ্গিযু জায়তে । 
তথা প্রলীনস্তমাঁস মুূঢ়যোনিয়ু জায়তে ॥ ১৫ 
অপ্রবৃত্তিশ্চ ( অনুগ্যমঃ ) প্রমাদঃ ( কর্তব্যান্ুসন্ধানরাহিত্যৎ ), 
মোহঃ (মিথ্যাভিনিবেশঃ) এব চ এতানিলিঙ্গানি-চিহ্তানি) 
তমসি বিবৃদ্ধে সতি ] জায়ন্তে ॥ ১৩ 

অন্বয়ঃ|-_যদ1 তু সত্বে বিবৃদ্ধে দেহভূৎ ( জীবঃ ) প্রলয়ং 
(মৃত্যুং) যাতি, তদা! উত্তমবিদাম্‌ ( উত্তমান্‌ হিরণ্যগর্ভাদীন্‌ 
বিদস্তি উপাসতে ইতি তেষাম্‌) অমলান্‌ (প্রকাশময়ান্‌) 
লোকান্‌ প্রতিপস্ভতে ( প্রাপ্পোতি ) ১৪ 

অন্বয়ঃ ৷--রজসি [ বিবৃদ্ধে সতি ] প্রলয় ( মৃত্যুৎ ) 


শপ পপ 


_বিবেকভ্রংশ, উদ্মমহীনততা, কর্তব্যক্ার্য্যে অনুসন্ধান-রাহিত্য 
এবং মোহ এই গুলি উংপন্ন হইয়া থাকে ॥ ১৩ 

অনুবাদ । বথন সত্বগুণ বৃদ্ধিপ্রাপ্ত হয়, তখন যদি কোন 
জীব মৃত্যুপ্রাপ্ত হন, তবে তিনি হিরণ্যগর্ভাদির উপাসক- 
গণের উপভোগ্য গ্রকাশময় লোকসকল প্রাপ্ত হন ॥ ১৪ 


চতুর্দশোহ্ধ্যায়ঃ । ৩২৩ 
কৰ্ম্মণঃ স্থকৃতস্যাহঃ সাত্বিকং নিল্মলং ফলম্‌ । 
রজসস্ত ফলং ছুঃখমজ্ঞানং তমসঃ ফলম্‌ ॥ ১৬ 


গত্বা (প্ৰাপ্য ) কৰ্ম্মসঙ্গিযু (কৰ্ম্মাসক্তেষু জীবেষু ) জায়তে ; 
তথা তমসি [বিবৃদ্ধে সতি ] প্রলীনঃ (মৃতঃ) মৃঢ়যোনিষু 
( পশ্বাদিষু ) জায়তে ॥ ১৫ 

অন্বয়ঃ।-[ নহৰ্ঘযুঃ ] সুকৃতস্ত ( সাত্বিকস্ত ) কর্ম্মণঃ 
নিৰ্ম্মলং ( প্ৰকাশবহুলং ) সাত্বিকং (সত্বগ্রধানং ) [ স্থখং ] 
ফলম্‌ [ আহুঃ ]; রাজসঃ তু ( রাজসঃ তু কর্ম্মণঃ ) দুঃখং 
ফলম্‌ [আহঃ ]; তমসঃ (তামসস্ত ) কম্মণঃ অজ্ঞানং 
( ম্ডত্বং) ফলম্‌ [ আহঃ] ॥ ১৬ 

অনুবাদ ।--রজোগুণের বৃদ্ধিকালে জীবের মৃত্যু হইলে 


কর্ম্মাসক্ত মনুষ্যলোকে জন্ম হয়ঃ আর তমোগুণের বুদ্ধিকালে 
মৃত্যু হইলে, গশ্বাদি নিকুষ্ট যোনিতে জন্ম হয় ॥ ১৫ 

অনুবাদ ।-_মহধিগণ নির্দেশ করেন, সাত্বিক কর্মের 
ফল নিৰ্ম্মল সুখ ; রাজসিক কর্মের ফল ঘঃখ এবং তামসিক 
কর্মের ফল অজ্ঞান ॥ ১৬ 


৩২৪ ভীমন্তগবাগীতা । 


সত্বাৎ সংজায়তে জ্ঞানং রজসে। লোভ এব চ। 
প্রমাদমোহৌ তমসো ভবতোহজ্ঞানমেব চ ॥ ১৭ 
উৰ্দ্ধ: গচ্ছন্তি সত্তস্থা মধ্যে তিষ্ঠন্তি রাজনাঃ | 
জঘন্যগুণবৃতিস্থা অধোগচ্ছন্তি তামসাঃ ॥ ১৮ 
অন্বয়ঃ।--সত্বাৎ জ্ঞানং সংজায়তে, রজসশ্চ লোভ; এব; 
তমসঃ প্রমাদমোহৌ ভবতঃ অজ্ঞানমেব চ ভবতি ॥ ১৭ 
অন্বয়ঃ।-_সব্বস্থাঃ (সত্ববৃত্তিপ্রধানাঃ ) উর্ধং গচ্ছন্তি 
(পিতৃদেবাদিলোকান্‌ প্রাপ্র,বস্তি ); রাজসাঃ (তৃষ্ণা স্থাকুলাঃ) 
মধ্যে তিষ্ঠপ্তি (মনুষ্যলোকে এব উৎগদ্ন্তে ) ; জঘন্গুণ- 
বততিস্থাঃ (জঘন্তো নিরুষ্ঠো গুণ: তমোগুণঃ তশ্ক বৃত্তৌ 


প্রমাদমোহাদৌ স্থিতাঃ ) তামসাঃ অধঃ গচ্ছস্তি ( তমসে! 
বৃত্তিতারতম্যাৎ তাখিজরাদিযু নিররেধু উৎপদ্ান্তে ) 1১৮ 


অনুবাদ ।--সত্বগুণ হইতে জ্ঞান জন্মে আর রজোগুণ 
হইতে লোভ, তমোগুণ হইতে প্রমাঁদ, মোহ এবং অজ্ঞান 
উৎপন্ন হইয়া থাকে ॥ ১৭ 

অনুবাদ ।-_সন্তবপ্রধান ব্যক্তিগণ উৰ্দ্ধলোকে অর্থাৎ 
পৃথিনী হইতে ক্রমশঃ সত্যলোক পর্যাস্ত গমন করেন; 


চতুর্দশোহধ্যায়ঃ | ৩২৫ 
নান্যং গুণেভ্যঃ কর্তারং যদা দ্র$টানুপশ্যতি। 
গুণেভ্যশ্চ পরং বেতি মস্ভাবং সোহধিগচ্ছতি ॥১৯ 
গুণানেতানতীত্য ত্রীন্‌ দেহী দেহদমুদ্তবান্‌। 
জন্মমৃত্যুজরাদুঃখৈবিমুক্তো হযুতমন্খুতে ॥ ২০ 

অন্বয়ঃ।__যদা দ্ৰষ্টা [ বিবেকী ভুত্বা ] গুণেভ্যঃ অন্তং 
কর্তীরং ন অনুপশ্ততি [ অপিতু গুণা এব কর্ম্মাণি কুর্বস্তীতি 
পশ্তুতি ] গুণেভ্যশ্চ পরং বেত্তি [ তদ! ] স মস্ভাবম্‌ (্রহ্ত্বম্‌ ) 
অধিগচ্ছতি (প্রাপ্বোতি )॥ ১৯ 

অন্বয়ঃ।__দেহসমুন্তবান ( দেহোৎপত্তি-বীজভূতান্‌ ) 


রজঃপ্রধান জনগণ মনুষ্যলোকে অবস্থান করেন এবং 
জঘন্তগুণের ( তমোগুণের ) বৃত্তিতে অবস্থিত তমঃপ্রধান 
ব্যক্তিগণ অধোগামী হয় ॥ ১৮ 

অনুবাদ ।__বখন দ্ৰষ্টা জীব [বিবেকী হইয়া] গুণ 
ব্যতীত অন্ত কাহাকেও কর্থী বলিয়া না দেখেন [ গুণই 
কৰ্ম্ম করে, ইহাই দেখেন ] এবং গুণ দকলের অতীত বস্তুকে 
জ্ঞাত হন, তখন তিনি ব্রহ্মভাব প্রাপ্ত হন ॥ ১৯ 

অনুবাদ ।--দেহোৎপত্তির বী্-্বরূপ এই তিনটি গুণ 


৩২৬ উমন্তগবদ্রীতা । 

অৰ্জ্জুন উবাচ । 
কৈলিঙগৈস্ত্ীন্‌ গুণানেতানতীতো! ভবতি গ্রভো । 
কিমাচারঃ কথং চৈতাস্ত্রীন্‌ গুণ(নতিবর্ততে ॥ ২১ 


এতান্‌ ত্রীন্‌ গুণান্‌ ( সত্বাদীন্‌) অতীত্য দেহী (জীবঃ) 
[ তৎক্বতৈঃ ] জন্মমৃত্যুজরাদঃখৈ: বিমুক্তঃ [ সন ] অমৃতম্‌ 
(পরমানন্দম্‌) অশ্গ'তে ( লভতে ) ॥ ২. 

অন্বয়ঃ 1--অঙ্জুনঃ উবাঁচ_হে প্ৰভো! [দেহী[ কৈঃ 
লিঙ্গৈঃ ( কীদৃশৈঃ আতমচিহৈঃ ) এতান্‌ শ্রীন্‌ গুণান্‌ অতীত; 
( অতিক্রান্ত; ) ভবতি ? [সঃ] কিমাচারঃ ( কথং বর্ততে 
ইত্যর্থঃ)? কথং (কেনোপায়েন ) চ এভান্‌ ত্রীন্‌ গুণান্‌ 
(সত্বাদীন্‌ ) অতিবর্ততে ( অতিক্ৰামতি )? ২১ 
অতিক্রম করিয়া জন্ম মৃত্যু-জরারূপ দুঃখ হইতে বিমুক্ত হুইয়া। 
দেহী পরমানন্দ লাভ করেন ॥ ২. 

অনুবাদ ।-_অজ্জুন কহিলেন,-_হে প্রভো ! কিরূপ 
চিহ্ুদ্বারা বুঝিতে পারা যায় যে, দেহী এই তিন গুণের 
অতীত? তাঁহার আচরণ কিরূপ? এবং কিরূপেই ৰা’ 
তিনি এই তিন গুণ বতিক্ৰয করিয়া থাকেন ॥২১ 


_ চতুর্দশোহ্ধ্যাযঃ। + ২৭ 
শ্রীভগবাহ্বাচ। 


প্রকাশঞ্, প্রবৃত্তিঞ্চ মোহমেব চ পাণ্ডব। 
ন দ্েষ্টি সম্প্রবৃত্তানি ন নিৰৃত্তানি কাঙক্ষতি ॥২২ 
উদ্দানীনবদাসীনে! গুণৈর্ষ্যো ন বিচাল্যতে। 
গুণ! বৰ্তন্ত ইত্যেবং যোহবতিষ্ঠতি নেঙ্গতে ॥ ২৩ 
অন্বয়ঃ1-_শ্রীভগবান্‌ উবাঁচ--হে পাগুব! [যঃ ছুঃখ- 
ৰুহ্যা ] প্রকাঁশং ( সত্বকার্ধ্যৎ) প্ৰবৃত্তিঞ্চ ( রজঃকার্ষ্যৎ ), 
মোহমেব চ ( তমঃকার্য্যং ) [ এতানি ] সংপ্রবুত্তানি [ সন্তি], 
ন দ্বেষ্টি, নিবৃত্তানি চ [ স্তি ] [ স্থখবুদ্ধ্যা ] ন কাজতি,[ন 
গুণাতীতঃ উচ্যতে ]॥ ২২ 
অন্বয়ঃ।--যঃ উদ্রাসীনবৎ আদীনঃ (স্থিতঃ সন্‌ ) গুণৈঃ 
( গুণকাৰ্য্যেঃ স্ুখছুঃখাদিভিঃ ) ন বিচাল্যতে, [ অপিতু ] 
অনুবাদ !--জীভগবান কহিলেন,_হে পাব ! [ সস্ব- 
কার্ধ্য ] প্রকাশ, [ রজঃকার্য্য ] প্রবৃত্তি এবং [ তম$কার্যয ] 
মোহ--এইগুলি স্বয়ং উদিত হইলে, যিনি দ্বেষ করেন ন! 
এবং তন্নিবৃত্তিও আকাজ্ষা করেন না [তিনিই গুণাতীত 
নামে খ্যাত ] ॥২২ 
অনুবাদ--যিনি উদ্দাসীনের ন্যায় অবস্থিত; যিনি 


৩২৮ ৫ জীমন্তগবদগীতা | 
সমহুঃখস্খঃ স্বস্থঃ সমলোফ্টাশ্মকাঞ্চনঃ। 


তুল্যপ্রিয়াপ্রিয়ো ধাঁরস্তুল্যনিন্দ!তদংস্তুতিঃ ॥ ২৪ 
গুণাঃ [ স্বকার্য্যেযু ] গুণেষু বর্তৃন্তে এতৈঃ মম সম্বন্ধ এব 
গাস্তি ] ইত্যেবম্‌ [ বিবেকজ্ঞানেন তুষ্ণীম্‌ ] অবতিষ্ঠতি, ন 
[ চ] ইঙ্গতে ( চলতি ) [ সঃ গুণাতীতঃ উচ্যতে ] ॥২৩ 

অন্বয়ঃ।-[ যঃ ] সমদুঃখস্থখঃ, স্বস্থ: (স্বরূপ এব স্থিতঃ ) 
[ অতএব ] সমলোষ্টাশ্মকাঞ্চনঃ তুল্যপ্রিয়াপ্রিয়ঃ, ( তুল্যে 
প্রিয়াপ্রিয়ে স্থখতুঃখহেতুভূতে বস্ত সঃ) ধীরঃ ( ধীমান্‌ ) 
তুল্যনিন্দাত্মনৎস্তৃতিঃ [ সঃ গুণাতীতঃ উচ্যতে ] ॥ ২৪ 
কার্য্েই বিগ্ধমান আছে-এইরূপ বোধে যিনি বিচালিত 
চয়েন না, [ তিনিই গুণাতীত নামে খ্যাত ] ॥ ২৩ 

অনুবাদ ।-_নুখ বা ছুঃখ ধাহার সমান, যিনি আত্ম- 
স্ববপে অবস্থিত, এবং লোষ্ট্রে,প্রস্তরে ও কাঞ্চনে যাহার তৃল্য 
জ্ঞান, যিনি ধীর, যীহার প্রিয় ও অপ্রিয়ে তুল্যজ্ঞান এবং 
যিনি স্বকীয় স্ততিনিন্দায় সমজ্ঞান করেন, [ তিনি গুণাতীত 
ন'মে খাত ]11২৪ 


চতুর্দশোধ্ধ্যায়ঃ | ৩২৯ 
মানাপমানযোস্তল্যস্তল্যে মিত্রারিপক্ষয়োঃ | 
সর্ববারস্তপরিত্যাগী গুণাতীতঃ স উচ্যতে ॥ ২৫ 
মাঞ্চ যোহব্যতিচারেণ ভক্তিযোগেন সেবতে। 


স গুণান্‌ সমতীত্যৈতান্‌ ব্রহ্মভূয়ায় কল্পতে ॥ ২৬ 
অন্বয়: ।-_[যঃ] মানাপমানয়োঃ তুল্যঃ, সিত্রারিপক্ষয়োঃ 
তুল্যঃ, সর্বারভ্তপরিত্যাগী; সঃ গুণীতীতঃ উচ্যতে ॥ ২৫ 
অন্বয়ঃ|--যন্চ মাম ( পরমেশ্বরম ) অব্যভিচারেণ 
( একান্তেন ) ভক্তিযৌগেন সেবতে, সঃ এতান্‌ গুণান 
সমতীত্য, ( সম্যক্‌ অতিক্রম্য ) ব্ৰহ্ধতুয়ায় (ত্রক্ষভাবায় 
মোক্ষায় ইত্যর্থ:) কল্পতে ( সমর্থো ভবতি ) ॥ ২৬ 


স্পেস পপ পাপা শি স্পা শসা পি সপপসপস্পাাপাাপ পাপা পপ 


অনুবাদ বাহার মান ও অপমানে সমান বোধ, 
'মিত্রপক্ষ ও শক্রপক্ষে সমান জ্ঞান এবং যিনি সর্বপ্রকার 
উদ্মত্যাগী, তিনিই গুণাতীত নামে খ্যাত ॥ ২৫ 

অনুবাদ --যিনি আমাকে অনন্তভক্তি-যোগ-সহকারে 
সেবা করেন, তিনি এই তিন গুণ অতিক্রম করিয়া ব্রহ্মভাব 
লাভে ( মোক্ষ লাভে) যোগ্য হন ॥ ২৬ 


৩৩. জরীমন্তগবদগীতা । 
ব্ৰহ্মণো হি প্ৰতিষ্ঠাহমযবৃতস্তাব্যয়স্ত চ। 


শাশ্বতস্য চ ধর্ম্মন্য সুখস্যৈকান্তিকস্য চ ॥ ২৭ 


ইতি শ্রীমহাভারতে শতসাহস্র্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং 
ভীম্ষপর্বণি শ্রীমন্তগবদ্গীতাহ্পানিষৎস্থু ব্রহ্মবিপ্থায়াং 
যোগশাস্ত্রে শ্রীকৃষ্টাজ্ন-সংবাঁদে গুণত্ররবিভাগ- 
যোগো নাম চতুর্দীশোহ্ধ্যার়ঃ। 
অন্বয়ঃ --হি ( যতঃ ) অহং ব্ৰহ্মণঃ প্রতিষ্ঠা, (প্রতিমা; 
ঘনীভূতব্রদ্মৈবাহমিত্যর্থঃ ) [ তথ! ] [নিত্যমুক্তত্বাৎ] অব্যয়স্ত 
অমৃতস্ত চ [ প্রতিষ্ঠা ]; [ তথা শুদ্ধসত্বাত্মকত্বাৎ তৎসাধনস্ত ] 
শাশ্তস্ত ধৰ্ম্মস্ত চ [ প্ৰতিষ্ঠা ] ( পরমানন্দরূপসত্বাৎ ) ; [ তথা ] 
গঁকান্তিকস্ত সুখস্ত চ [ প্ৰতিষ্ঠা |] ॥ ২৭ 


সস পাপন 


অনুবাদ ।--ষেহেতু আমি ব্রন্গের প্রতিমা অর্থাৎ আমি 
ঘনীভূত ব্ৰহ্ম এবং নিত্যমুক্ত বলিয়া নিত্য অধৃত-স্বরূপ 
মোক্ষেরও প্রতিষ্ঠা,গ্ুদ্ধসত্বস্বরূপ বলিয়া তৎকারণভূত সনাতন 
ধর্ম্মের ৪ প্রতিষ্ঠা ; আর আমিই পরমানন্দস্বরূপ ; এজন্ 
এঁকান্তিকস্থখেরও ( ব্রহ্মানন্দেরও ) প্রতিষ্ঠা ॥ ২৭ 


ইতি গুণত্রয় বিভাগ ষোগ। 


পঞ্চদশোহ্ধ্যায়ঃ | 


শ্রীভগবান্থবাচ। 

উদ্ধমূলমধঃশাখমশ্বং প্রাহুরব্যয়ষূ ! 
ছন্দাংসি যদ্য পর্ণানি যস্তং বেদ স বেদ্বিৎ ॥১ 

অন্বয়ঃ ৷--শআীভগবান্‌ উবাচ--উৰ্দ্ধমূলং ( উৰ্দ্ধম্‌ উত্তমঃ 
কষরাক্ষরাভ্যাম্‌ উংকৃষ্টঃ পুরুষোত্তমঃ মূলং যস্ত তম্), অধঃশাখম্‌ 
(অধঃ ততঃ অব্বাচীনাঃ কাৰ্য্যোপাধয়ো হিরণ্যগর্ভাদয়ঃ শাখা 
যস্ত। তম্‌), [ প্রবাহরূপেণ অবিচ্ছেদাৎ ] অব্যয়ম [ শ্বঃ 
প্রভাতপর্য্যস্তমপি ন স্থাস্ততীতি ] অশ্বথং প্রাহঃ ; ছন্দাংসি 
(বেদাঃ) যস্য পর্ণানি ধৰ্ম্মাধৰ্ম্ম প্রতিপাদনদ্বারেণ ছায়াস্থানীয়ৈঃ 
কর্ম্মফলেঃ সংসারবৃক্ষদ্য সব্ধজীবাশরয়নীয়ত্প্রতিপাদনাৎ 
পর্স্থানীয়াঃ বেদাঃ) তৎ (এবউ্তম্‌ অশ্বথং) যঃ বেদ 
(জান।তি ) সঃ [ এব ] বেদবিৎ [ নান্তঃ ] ৷ ১ 


শা, Yt ENN ENE ANNA Aa Ea ar AN TA ANNE RON 


অনুবাদ ।-_শ্রীভগবান্‌ কহিলেন-_উ্ধ (উৎকৃষ্ট পুরুষো- 
ত্তম ) যাহার মূল এবং অধঃ ( হিরণ্যগর্ভাদি) যাহার শাখা-_ 
'এতাদৃশ সংসাররূপ অশ্বথবৃক্ষ অব্যয় অর্থাৎ অবিচ্ছেদে 
'শ্রবাহরূপে বর্ধমান--সনাতন. কর্্কাগুরূপ বেদ তাহার 


৩২ জীমন্তগব্দ্গীতা । 


অধশ্চোদ্ধং প্রস্থতান্তস্য শাঁখ! 

গুণপ্রবৃদ্ধা বিষয়প্রবালাঃ। 
অধশ্চ মূলান্যনুসন্ততানি 

কল্মানুবন্ধীনি মনুষ্যলোকে ॥ ২ 


অনবয়ঃ।--তস্য গুণপ্রবুদ্ধাঃ ( গুণৈঃ সত্বাদিভিঃ জল- 
সেচনৈরিব যথাযথৎ বৃদ্ধিং প্রাপ্তাঃ ), বিষয় প্রবালাঃ ( বিষয়াঃ 
রূপাদয়ঃ প্রবালাঃ পল্লবস্থানীয়াঃ যাসাং তাদৃশীঃ ) শাখাঃ 
অধঃ (পশ্বাদি-যোনিযু) উদ্ধঞ্চ (দেবাদিযোনিষু) প্রস্থতাঃ 
(বিস্তার গতাঃ ); মনুষ্যলোকে কর্ম্মান্সুবন্ধানি ( কর্ম এব 
অনুবন্ধি উত্তরভাবি যেষাং তানি) মুলানি অধশ্চ ( উদ্দধ্চ ) 
অনুসন্ততানি ( বিরুঢ়.নি)॥ ২ 


ন পন এ শসা 


Ce ct Bat পা সা 


পত্র স্বরূপ ! যিনি এই সংসারর্ূপ অশ্বখকে অবগত আছেন, 
তিনিই বেদবেত্তা ॥ ১ 

অনুবাদ ।-_ইহার শাঁখাগুলি সত্বাদিগুণ-রূপ জলসেচনে 
বৃদ্ধি প্রাপ্ত ; উহা বিষয়রূপ তরুণ পল্লব বিশিষ্ট ; শাখাগুলি 
অধঃ অর্থাৎ পশ্বাদিযোনিতে এবং উর্ধ অর্থাৎ দেবাদি 
যোনিতে বিস্তৃত আছে; আর মনুষ্যলোকে ইহার বর্মানুবন্ধি 
মূল সকল নিয়ে ও (উর্ধে) বিস্তৃত আছে ২ 


পঞ্চনশোহ্ধ্যায়ঃ। ৩৩৩ 


ন রূপমস্যেহ তথোপলভ্যতে। 
নাস্তো ন চাঁদির্ন চ সম্প্রতিষ্ঠা। 
অশ্থখমেনং সথবিরূঢ়মূল- 
মসঙ্গশস্ত্রেণ দৃঢ়েন ছিত্বা ॥ ৩ 
ততঃ পদং তৎ পরিমাগিতব্যং, 
যস্মিন্‌ গতা ন নিব্তন্তি ভূয়ঃ। 
তমেব চাদ্যং পুরুষং প্রপষ্টে 
যতঃ প্রবৃত্তি: গ্রস্থত! পুরাণী ॥৪ 
অন্বয়ঃ ।--ইহ (সংসারে) [স্থিতৈঃ প্রাণিভিঃ ] অস্য 
(সংসারবুক্ষস্য ) রূপং ন উপলভ্যতে; তথা ন অন্তঃ 
( অবসানম্‌ ), ন আদিঃ ( উৎপত্তিঃ), ন চ সংপ্রতিষ্ঠা 
(স্থিতিঃ ) [ উপলভ্যতে ইতিশেষঃ ] ; এবং স্থবিরঢ়মূলম্‌ 
( অত্যন্তং বদ্ধমূলম্‌) অশ্বখং দৃঢ়েন অসঙ্গশব্ত্রেণ ছিত্বা ততঃ 


অনুবাদ ।--এই সংসার-বাসী প্রাণিগণ এই সংদাররূপ 
বৃক্ষের রূপ, উপলব্ধি করিতে পারে না ; ইহার আদি অস্ত 
ও মধ্যও নির্ণয় করিতে পারে না; অনাসক্তিরপ শন্তদ্বারা 
এই স্থদৃঢ়মূল সংলাঁররূপ অন্বথবুক্ষকে ছেদন করিয়া, তৎপরে 


৩৩৪ গ্রীনগগবদ্গীতা 


নিশ্মীনমোহ! জিতসঙ্গদোষ! 
অধ্যাত্ম নিত্য! বিনিবৃভকা মাঃ। 
ছন্দৈর্বিবমুক্তাঃ স্ুখদুঃখসংজ্ৈ- 
গচ্ছন্ত্যমুঢাঃ পদমব্যয়ং তৎ ॥ ৫ 
( তস্য মূলভূতং) তৎ পদং (বস্তু) পরিমার্গিতব্যম(অন্বেষ্টব্যম্) ঃ 
যস্মিন গতাঃ ( যৎ পদং প্রাপ্তাঃ সন্তঃ ) ভূয়ঃ ন নিবর্তস্তি (ন 
নিবর্তস্তে প্রত্যাবর্তন্তে ইত্যর্থঃ ) যতঃ এয! পুরাণী প্রবৃত্তিঃ 
(চিরন্তনী সংসার-প্রবৃত্তিঃ) প্রস্থতা (বিস্তৃতা), তমেব চ আস্ঘং 
পুরুষৎ প্রপছ্ধে ( শরণৎ ব্রজামি )॥ ৩-৪ 


অন্বয়ঃ ।--নিৰ্ম্মানমোহাঁঃ ননির্গতৌ মাঁনমোহৌ অহঙ্কার- 
মিথ্যাভিনিবেশৌ যেভ্যঃ তে), জিতসঙ্গদোষাঃ (জিতঃ 


পট পপ সস 


যে পদ প্রাপ্ত হইলে আর পুনর্জন্ম হয় না, সংসারের মূলভূত 
সেই বস্তুর অন্বেষণ করিতে হইবে; যাঁহা হইতে এই চিরন্তনী 
সংসার-প্রবৃত্তি প্রাহুভূ ত হইয়াছে,আমি সেই আদি পুরুষেরই 
শরণ লইলাম-_[ এইরূপ একান্ত ভক্তিযোগে সেইপদ 
অন্বেষণ করিতে হইবে ] ॥ ৩--৪ 

ন্ববাদ।--যাহাদের অহঙ্কার ও মোহ নিবৃত্ত ভইয়াছে, 


পঞ্চদশোঁহধ্যায়ঃ | ৩৩৪ 


ন তণভাঁময়তে সূৰ্য্যে ন শশাঙ্কো ন পাবকঃ। 


যদৃগত্বা ন নিবর্তন্তে তদ্ধাম পরমং মম ॥ ৬ 


পুত্রাদিসঙ্গরূপঃ দোষঃ যৈঃ তে ),অধ্যাত্মনিত্যাঃ ( আত্মজ্ঞানে 
পরিনিষ্ঠিতাঃ ) বিনিবুত্তকামাঃ ( বিশেষণ নিবুত্তঃ কামঃ 
যেভ্যন্তে ), [সুখদুঃখসংজৈঃ দ্বন্দেঃ ( নুখছুঃখসংজ্ঞানি শীতো- 
ফ্টাঁদীনি তৈঃ ) বিমুক্তাঃ অমূঢ়াঃ ( নিৰৃত্তাব্দ্যাঃ ) [ দন্তঃ ] 
তৎ অব্যয়ং পদং ( বৈষ্ণবং ধাম ) গচ্ছন্তি ( প্ৰাপ্প বস্তি) ॥ ৫, 

অন্বয়ঃ ।--যৎ (পদং) গত্বা (প্রাপ্য) [ যোগিনঃ ] 
ন নিবর্তন্তে, তৎ ( পদং ) হৃর্য্যঃ ন ভাসয়তে ( প্রকাশয়াতি ), 
ন শশাঙ্কঃ (চন্দ্রঃ), ন চ পাবকঃ (অগ্িঃ) [ ভাসয়তে ] 
তৎ মম পরমৎ ধাম (স্বরূপম্‌ )॥ ৬ 


পপ শী পা আপ বস 


খাহাদের আসক্তি দোষ নিরাকুত হইয়াছে ও যাহারা পরমাস্ম- 
জ্ঞানে নিষ্ঠাশীল, ও কামনাশূন্ত এবং যাহার! সথথছঃখরূপ 
বন্দ হইতে বিনিযু ক্র--ইদৃশ অবিপ্বাবিহীন সাধুগণ সেই 
অব্যয়পদ প্রাপ্ত হইয়া থাকেন ॥ ৫ 

অনুবাদ ৷--যে পদ প্রাপ্ত হইণে আর সংসারে আসিতে 
হয় না, সে পদকে সূর্য্য, চন্ত্র, অগ্নি, প্রকাশ করিতে পারে 
না; তাহাই আমার পরুমোৎকুষ্ট পদ ( স্বরূপ ) ॥৬ 


৩৩৬ জীমস্তগবদগ্গীতা । 


মমৈবাঁংশো জীবলোকে জীবভূতঃ সনাতনঃ | 
মনঃযষ্ঠানীন্দ্রিয়াণি গ্রকৃতিস্থানি কর্ষতি ॥ ৭ 
শরীরং যদবাপোতি যচ্চা পুযুৎক্রামতীশ্বরঃ | 
গৃহীত্বৈতানি সংযাতি বায়ুৰ্গন্ধানিবাশয়াৎ ॥ ৮ 
অন্বয়ঃ।--মম এব অংশঃ অয়ং [ ষঃ অবিদ্যয়া ] জীব- 
ভূতঃ সনাতনঃ (সদা সংসারিত্বেন প্রসিদ্ধঃ) [ অসৌ জীবঃ ] 
প্ররুতিস্থানি (নুযুপ্তিগ্রলয়য়োঃ প্রক্ৃতৌ লীনতয়া স্থিতানি) 
মনঃষষ্ঠানি ( মনঃ যষ্ঠং যেষাং তানি ) ইন্দ্ৰিয়াণি [পুনঃ ] 
জীবলোকে ( সংসারে ) [ উপভোগার্থং ] কর্ষতি ৷ ৭ 
অন্বয়ঃ।--ঈশ্বরঃ (দেহাঁদীনাৎ স্বামী) যং (যদা) 
শরীরম্‌ ( কর্ম্মবশাৎ দেহান্তরম্‌) অবাপ্নোতি, যং ( যতশ্চ 
শরীরাৎ) চাপি উৎক্রাগতি, [ তদা পূর্বন্মাৎ শরীরাৎ ] 


অনুবাদ ।-_সংসারিরূপে প্রসিদ্ধ, অবিপ্তা সম্ভুত এই 
সনাতন জীব আমারই অংশ; এই জীব প্রলয়কালে 
প্রকৃতিতে লীন মন ও পঞ্চ ইন্দ্রিযকে সংসারে (সুখহঃখ 
ভোগার্থ ) আকর্ষণ করিয়া থাকে ॥ ৭ 

" অনুবাদ ।--যেমন বায়ু পুষ্পাদি হইতে গন্ধ লইয়া যাৰ, 


পঞ্চদশোধ্ধ্যারঃ । ৩৩৭ 
শোত্রং চক্ষুঃ স্পর্শনঞ্চ র্সনং ত্রাণমেব চ। 
অধিষ্ঠায় যনশ্চায়ং বিষয়ানুপসেবতে ॥ ৯ 
উৎক্রামন্তং স্থিতং বাঁপি ভুঞ্জানং বা গুণান্বিতম্‌। 
বিমুঢ়া ননানুপশ্যন্তি পশ্যান্তি জ্ঞানচক্ষুষঃ ॥১০ 


এতানি গৃহীত্বা সংযাতি, আশয়াৎ (স্বস্থানাৎ ) [কুস্থুমাদেঃ | 
গন্ধান্‌ [ গৃহীত্বা ] বায়ুঃ (সমীরণঃ) ইব॥ ৮ 

অনয়ঃ1-_অয়ং (জীবঃ ) শৌত্রং চক্ষুঃ, স্পর্শনং চ রসনং 
আণম্‌ এব চ [ এতানি বাহোক্দিরাণি চকারাৎ কর্েন্রিয়া- 
ণ্যপি ] মনঃ চ ( অন্তঃকব্ণম্‌) অধিষ্ঠার (আশ্রিত্য ) বিষয়ান্‌ 
উপসেবতে (উপভূউক্তে ) ॥ ৯ 

অন্বয়ঃ উৎক্রানত্তৎ (দেহাঁৎ দেহান্তরং গচ্ছনস্তং ) 
সেইরূপ জীব একটি দেহ হইতে দেহান্তরে উৎক্রমণ-কালে 
পূর্বদেহ হইতে মন ও পাঁচটি ইন্দ্ৰিযকে ( বিৰয়োপভোগ৷থ ) 
আকর্ষণ করিয়া! লয় ॥ ৮ 

অন্থবাদ।_ জীব কর্ণ, নেত্র, নাসিকা, জিহ্বা ও ত্বক্‌ 
এই সকল বাহেন্দ্রিয় [ এনং কৰ্ম্দোক্্য্ ] আর মনকে আশ্রয় 
করিয়! শব্বাদি বিষয়সমূহ উপভোগ করিয়া থাকে ৷ = 


ভীমন্তগবাগীত।। 


ঘতস্তো যোগিন শ্চৈনং পধ্যস্ত্যাত্মন্যবস্থিতম্‌ । 
যতন্তোহপ্যকৃতাত্বানো। নৈনং পশ্যান্ত্যচেতসঃ ॥ ১১ 


বা [ তশ্মিন্নেব দেহে ] স্থিতম্‌ অপি, [ বিষয়ান্‌) তুঞ্জানং বা 
গুণান্বিতৎ ( সত্বাদিগুণযুক্তং জীবং ) বিশূঢ়াঃ ন অনুপস্থাত্তি । 
ভানচক্ষুষঃ (বিবেকিনঃ ) পশ্স্তি ॥ ১, 

অন্বয়ঃ।-_যতন্তঃ (ধ্যানাদিভিঃ প্রযতমানাঃ) যোগিনঃ 
এনম্‌ ( আত্মানৎ) আত্মনি (দেহে ) অবস্থিতৎ পপ্তস্তি; 
বতস্তঃ (প্রযত্বং কুর্বাণাঃ) অপি অক্ৃতাত্মানঃ ( অবিশুদ্ধ- 
চিত্তাঃ) অচেতসঃ (মন্দমমতয়ঃ) এনং (জীবং) ন পশ্যস্তি ॥১১ 


অনুবাদ ।_-একদেহ হইতে দেহাস্তরগামী অথবা সেই 
দেহেই অবস্থিত কিংবা বিষয়-ভোগরত, বা গুণত্রয়যুক্ত 
জীবকে মূঢ়গণ দেখিতে পায় না; কিন্তু প্রজ্ঞাচক্ষুঃ 
ভ্তানীর। দেখিতে পান ॥ ১০ 

অনুবাদ ।-_ প্রযত্বশীল যোগিগণ [ধ্যানাদি দ্বারা ] 
এই আত্মাকে দেহে অবস্থিত দর্শন করিতে পারেন; কিন্ত 
শান্ত্রাভ্যাসাদি দ্বারা যত্ব করিনেও মলিন-চিস্ত অবিবেকীর। 
তাঁহাকে দেখিতে পা না ॥ ১১: 


প্ঞ্চদশাহধ্যায়ঃ। ? ১১ 
ধদাদিত্যগতং তোজা জগনানয়তেহখিলম্‌ । 
যচ্চন্দ্রমসি যচ্চাগ্নৌ তত্তেজো বিদ্ধি মামকম্‌ ॥ ১২ 
গামাবিশ্য চ ভূতানি ারামযহমে জনা | 
পুষ্ণামি চৌষধীঃ সর্ব সোমে 

থা রপাজ্ববঃ ॥ ১৩ 


অনয়ঃ।--আদিতাগতৎ যত তেজঃ, চন্দ্রমসি চ বৎ 
(তেজঃ), অগ্নৌ চযৎ (তেক্তঃ ) অখিলং জগৎ ভাসয়তে 
( প্রকাশয়তি ), তৎ তেজ নানক ( মদীয়ং ) বিদ্ধি ॥ ১২ 

অন্বয়: --অহং চ ওজ্সা (বলেন) গাম্‌ (পৃথিবীং ) 
আবিশ্য ( অধিষ্ঠায় ) ভূতানি ধারয়।মি ; রসাত্মকঃ ( রসময়ঃ ) 
সোমশ্চ ভুত্বা সর্বাঃ ওষধীঃ পুষ্ণামি (সংবন্ধয়ামি ) ॥ ১৩ 


অনুবাদ সুৰ্য্য, চক্র ও অগ্থির যে তেজ অখিল জগৎকে 
প্রকাশিত করে, সে তেজ আমারই জানিবে ॥ ১২ 

অনুবাদ ৷--আঁমি নিজ সামর্থ প্রভাবে পৃথিবীতে 
অধিষ্ঠান করিয়া সমস্ত ভূতগণকে ধারণ করিয়া আছি এবং 
আমিই রসময় সোমরূপে [জীবের জীবনন্বরূপ ] ওবধি 
সমূহ পরিপুষ্ট করিতেছি ॥ ১৩ 


৩৪৪ ল্রীমভগবদগীতা। 
অহং বৈশ্বানরে! ভূ গ্রাণিনাং দেহমাশ্রিতঃ | . 
প্রাণাপানসমাধুক্তঃ পচাম্যন্নং চতুর্বিবিধম্‌ ॥ ১৪ 
স্ববস্ চাহং হৃদি সন্নিবিষ্ট! 
মত্তঃ স্মৃতিজ্ঞীনমপোহনঞ্চ । 
বেদৈশ্চ লর্ব্বৈরহমেব বেছ্ধো, 
বেদান্তকছেদবিদেব চাঁহম্‌ ॥ ১৫ 


অন্বয়ঃ।--_অহৎ বৈশ্বীনরঃ (জাঠরাগ্রিঃ) ভূত্বা প্রাণিনাং 
(দেহিনাং) দেহম্‌ আশ্রিতঃ (অন্তঃপ্রবিষ্টঃ) [সন], 
প্রাণাপানসমাযুক্তঃ [সন্] চতুর্বিধম্‌ ( ভক্ষ্যভোজ্য-লেহ্্‌- 
চোষ্যর্ূপং ) অন্নৎ ( ভুক্তদ্রব্যং ) পচানি ॥ ১৪ 

অন্বয়ঃ।__-অহৎ সর্বস্ত (প্রাণিজ (তন্ত ) হৃদি সন্গিবিষ্টঃ 
( অন্তর্ধযামিরূপেণ প্রবিষ্টঃ), [ অতঃ] মত্বঃ ( মৎ-সকাশাৎ 


পপ পপর 


অন্ুবাদ।--আমি জঠরাপ্রি-রূপে সর্বপ্রাণীর দেহ আশ্রয় 
করিয়া প্রাণাপান বাযু-সংযুক্ত হইয়! চতুর্কিধ অন্ন পরিপাক 
করিয়া থাকি ॥ ১৪ 

কনুবাদ ।--সকল প্রাণীর হৃদয়ে আমিই, অন্তর্ধ্যামি- 


পঞ্চদশোঁহধ্যায়ঃ। * ৩৪১ 

দ্বাবিমৌ পুরুষৌ লোকে ক্ষরশ্চাক্ষর এব চ। 
ক্ষরঃ সর্ববাঁণি ভূতানি কুটস্থোহক্ষর উচ্যতে ॥১৬ 
এব হেতোঃ ) স্থতিঃ, (ম্মরণম্‌) জ্ঞানং, ( বিষয়েন্দ্রিয়সং- 
যোগজম্‌ ) অপোহনঞ্চ ( তয়োঃ প্ৰলয়শ্চ) [ ভবতি ]) সর্বৈঃ 
বেদৈশ্চ অহমেব ( তত্তৎদেবতারূপেণ ) বেস্তঃ ( জ্ঞেয়ঃ ) 
বেদাস্তরুৎ ( তংসম্প্রদায়প্রবর্তকঃ জ্ঞানদঃ গুরুঃ ), বেদবিৎ 
( বেদজ্ঞঃ ) চ অহমেব ॥ ১৫ 

অন্বয়ঃ।--ক্ষরশ্চ অক্ষরশ্চ [ইতি] দ্বৌ এব ইমৌ 
পুরুষৌ লোকে [ প্রসিদ্ধ ]। তত্র সর্ধাণি ভূতানি ব্রহ্মা দি- 
স্থাবরাত্তানি ), ক্ষরঃ, কুটস্থঃ ( কূটবৎ নির্বরিকারতয়া দেহে 
তিষ্ঠতি যঃ সঃ) অক্ষরঃ উচ্যতে ॥ ১৬ 


রূপে অধিষ্ঠিত আছি ; আমা হইতেই পুর্ববান্ুতবজাত শ্বৃতি 
ও জ্ঞান এবং তহুভয়ের বিলোপ হইয়া থাকে ; সমুদয় বেদ 
দ্বারা আমিই জ্ঞেয় ; আমিই বেদাস্তার্থের সম্প্রদায়-প্রবর্তক, 
ভঞানদাত! গুরু এবং আমিই প্রকৃত বেদার্থ বেত্তা ॥ ১৫ 


অনুবাদ ।--ক্ষর ও অক্ষর, এই দ্বিবিধ পুরুই ইহলোকে 


৩৪২ ‘ জীনন্গবাগীতা । 


উত্তমঃ পুরুষস্তবন্যঃ পরমাত্রেত্যুদাহৃতঃ। 
যো লোকত্রয়মাবিশ্ট বিভর্ত্যব্যয় ঈশ্বরঃ ॥ ১৭ 
যন্মাৎ ক্ষরমতীতোহ্হমক্ষর।দপি চোতমঃ | 
অতোহম্মি লোকে বেদে চ গ্রথিতঃ 
পুরুযোভমঃ ॥ ১৮ 
শন্বয়ঃ1-অন্যঃ ( এতাত্যাৎ ক্ষরাক্ষরাভ্যাৎ বিলক্ষণঃ) তু 
উত্তমঃ পুরুষঃ পরনাত্মা ইতি উদাহৃতঃ ( উত্তঃ) যঃ ঈশ্বরঃ 
( ঈশনশীলঃ ) অব্যয়শ্চ { নির্ধিকারঃ এব সন্) লোকত্রয়ম্‌ 
আবিষ্ত (প্রবিষ্ঠ ) বিভণ্তি ( পালয়তি ) ॥ ১৭ 
অন্বয়ঃ।_যন্মাৎ [ নিত্যমুক্তত্বাৎ ] অহং ক্ষরম্‌ ( জড়- 


প্রসিদ্ধ; সমুদয় ভূতগণ ক্ষর এবং যিনি কুটস্থ (চেতন 
নির্বিকার ভোক্তা ) তিনি অক্ষর বলিয়া কথিত হন ॥ ১৬ 

অনুবাদ ।__ক্ষর ও অক্ষর এতছ্ভর হইতেই বিভিন্ন, 
উত্তম পুরুষ পরমাস্মা নামে খ্যাত; তিনি অব্যয় ঈশ্বর 
(নির্বিকার অথচ নিয়ন্তা ) রূপে লোকত্রয়ে প্রবিষ্ট হইয়া 
মক্ষলকে পালন করিতেছেন ॥ ১৭ 


পঞ্চদশোহধ্যায়ঃ । ৩৪৩ 


যো মামেবমদংমূঢ়ো জানাতি পুরুষোত্তমম্‌ । 
স সর্বববিস্তজতি মাঁং সর্ববভাবেন ভারত ॥ ১৯ 
বর্গম্‌) অতীতঃ ( অতিক্ৰান্তঃ ), [ নিয়ন্তত্বাৎ ] অক্ষরাৎ 
(চেতনবর্গাৎ) অপি উত্তমঃ চ; অতঃ লোকে বেদে চ 
পুরুষোত্তমঃ [ ইতি ] প্রথিতঃ অন্মি॥ ১৮ 

অন্বয়ঃ হে ভ।রুত! এবম্‌ (উত্তপ্রকারেণ ) অসং- 
মূঢ়: (নিশ্চিতমতিঃ সন্‌ ) যঃ মাং পুরুযোত্তমং জানাতি, সঃ 
সর্ব্ভাবেন ( সর্ব প্রকারেণ ) মাং [ এব ] ভজতি ; ( আরা- 
খতে ); [ ততশ্চ ] সর্ববিৎ ( সৰ্ব্বজ্ঞ: ) ভবতি ॥ ১৯ 


অনুবাদ ।--আনি ক্ষর অর্থাৎ জড়বর্গ হইতে অতীত 
এবং অক্ষর অর্থাৎ চেতনবর্গ হইতে উৎক্বষ্ট এই জন্ত 
লোকে ও বেদে আমি পুরুষোত্তম বলিয়। প্রসিদ্ধ ॥ ১৮ 

অন্গবাদ।_হে ভারত! যিনি এইরূপে মোহ-বিমুক্ত- 
চিত্ত হইয়া আমাকে পুরুষোত্তমরপে অবগত আছেন, 
তিনিই সর্বতোভাবে আশারই সেবা করিয়া থাকেন) 
অনন্তর সর্ধভ্ঞতা লাভ করেন ॥ ১৯ 


৩৪৪ জীমন্তগবদগীতা । 


ইতি গুহতমং শান্ত্রমিদমুক্তং ময়ানঘ। 
এতদ্দ্ধা বুদ্ধিমান্‌ স্তাৎ কৃতকৃত্যশ্চ ভারত ॥ ২০ 


ইতি শ্রীমহাভরতে শতসাহস্র্যাৎ সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং 

ভীম্মপর্বণি শ্রীমদ্ভগবদগীতাস্থপনিষৎস্থ ব্রহ্মবি্যায়াং 

যোগশান্ত্রে শ্রীকুষ্কার্জুন-সংবাদে পুরুষোত্তম- 
যোগো নাম পঞ্চদশোহ্ধ্যায়ঃ | 

অন্বয়ঃ।--হে অনঘ ( অপাপ )! ভারত ! ইতি (অনেন 
সংক্ষেপ-প্রকারেণ ) গুহাতমম্‌ (অতিরহস্তম্‌ ) ইদং ( সম্পূর্ণং) 
শান্্ং মরা উক্তম, ন তু বিংশতিশ্লোকমধ্যায়মান্রম্‌ ]) 
[ যঃ কোহপি ] এতৎ ( মছুক্তং ) বুদ্ধা (জ্ঞাত্বা ) বুদ্ধিমান্‌ 
( সম্যকৃজ্ঞানী),কৃতকৃত্যশ্চ ( ক্কতার্থশ্চ ) স্তাৎ (ভবেৎ) ॥ ২০ 

অনুবাদ |--হে অনঘ ( ব্যসনশূন্ত ) ভারত! তোমার 
নিকট এই অতীব গুহা, রহন্ত শান্তর সংক্ষেপে কীর্তন 
করিলাম; যিনি ইহা বিদিত হয়েন, তিনি ব্রহ্মজ্ঞানসম্পর ও 
কৃন্ধকত্য হইয়া থাকেন ॥ ২০ 


ইতি পুরুষোত্তম যোগ। 


UIE area, SnD 


যোড়শোহ্ধ্যায়ত । 
জীভগবান্থবাচ। 


অভয়ং সত্নংগুদ্ধিজ্ভনধে গব্যবস্থিভিঃ | 
দানং দমশ্চ যজ্ঞশ্চ স্বাধ্যায়স্তপ আর্জবমূ ॥ ১ 
অহিংস! সত্যমক্রোধস্ত্যাগঃ শান্তিরপৈশুনম্‌। 
দয়। ভূতে্বলোলুপ্তং মা্দবং হ্রীরচাপলম্‌ ॥২ 
| তেজ? ক্ষমা ধুতি : শৌচমদ্রোহে! নাতিমানিতি। | 
ভবন্তি সম্পদং দৈবীমভিজাতম্ত ভারত ॥ ও 
অন্বয়ঃ | _শ্রীভগবান্‌ উবাচ -হে ভারত! অভয়ং, 
(নির্ভাকতা) সত্বসৎশুদ্ধিঃ (চিত্ত-প্রসাদঃ) জ্ঞানযোগব্যবস্থিতিঃ 
(আত্মজ্ঞানোপায়ে পরিনিষ্ঠা ) দানং, দমঃ চ ( বাহেন্নিয়- 
সংযমঃ), যজ্ঞঃ চ, স্বাধ্যায়ঃ (ত্রহ্মযজ্ঞাদিঃ ), তপঃ, আর্জবম্‌ 
অন্থবাদ।-_প্রীভগবান্‌ কহিলেন,_হে ভারত, যিনি 
দেবভোগ্য সাত্বিকী সম্পদ ভোগ করিবার জন্য জন্মগ্রহণ 
করেন, সেই ভাগ্যবান্‌ বাক্কির নির্ভীক তা,চিত্ত প্রসাদ, জ্ঞান- 
যোগে নিষ্ঠা, দান, ইন্দ্রিব-স্যম, যজ্ঞ, তপঃ, স্বাধ্যায়, (ব্রহ্ম 
১২ « 


৩৪৬ জীমন্তগবদগীতা। 
দস্তো দর্পোহভিমানশ্চ ক্রোধৃঃ পাঁরুষ্যমেব চ। 
অজ্ঞ।নং চাভিজাতস্ত পার্থ সম্পদমাস্থরীম্‌ ॥ ৪ 


(সরলতা )। অহিংসা ( পরপীড়াবর্জনং ), সত্যম্‌ ( যথা-: 
ৃষ্টার্থভাষণম্‌ ) অক্রোধঃ, ত্যাগঃ (ওুঁদাস্তং), শান্তিঃ ( চিত্তো- 
পরতিঃ ) অপৈশুনৎ (পরদোষাপ্রকাশনং), ভূতেষু (দীনেষু 
প্রাণিযু) দয়া, অলোলুপ্ুৎ (লোভাভাবঃ ), মার্দবৎ (মৃত 
অক্রুরতা ), হীঃ ( অকার্ষাপ্রবৃত্বৌ লোকলজ্জা ), অচাঁপলৎ 
(ব্যর্থক্রিয়ারাহিত্যম্‌) । তেজঃ, (প্রাগল ভ্যৎ ), ক্ষমা, ধৃতিঃ, 
( ধৈর্য্যৎ ) শৌচম্‌ ( বাহাভ্যন্তরশুদ্ধিঃ ), অদ্রোহঃ ( জিঘাংসা- 
রাহিত্যৎ ) শস্য -[ এতানি ষড়বিংশতি-প্রকারাণি ] 
দৈবীং সম্পদম্‌ অভিজাতস্ত (দেবভোগ্যাৎ সাত্বি কীৎ সম্পদ- 
মভিলক্ষ্য তদাভিমুখ্যেন জাতস্ত পুংসঃ ) ভবস্তি ॥ ১-৩ 
অন্বয়ঃ।_হে পার্থ! দস্তঃ ( ধৰ্ল্মধ্বজিত্বং) দর্পঃ ( ধন- 


যজ্ঞাদি ), সরলতা, অহিংসা, সত্য, অক্রোধ, ত্যাগ, শাস্তি, 
পরনিন্দা-বর্জধন, সর্বভৃতে দয়া, নিলে্ভিতা, মৃতৃতা, লজ্জা, 
অচাঞ্চল্য, তেজ, ক্ষমা, ধৈর্য্য, অন্তর্বহিঃস্ুদ্ধি, জিঘাংসা . 
রাহিত্য , অনভিমানিতা-_-এই ২৬টি বৃত্তি হইয়া থাকে ॥১-৩ 


যোড়শোহধ্যায়ঃ | ৩৪৭ 
দৈবী সম্পদ্বিমোক্ষায় নিবন্ধায়াস্থরী মতা। 
মা শুচঃ সম্পদং দৈবীমভিজাতোহসি পাণগুব ॥৫ 
বিষ্যাদিজন্যৎ চিত্তৌৎস্থুক্যম্‌ ) অভিমানঃ চ, ক্রোধঃ, পারুষ্যং 
(নিষ্রত্বং) চ অজ্ঞানং (অবিবেকঃ) এব-_[ এতানি ] 
আস্ুরীৎ সম্পদম্‌ অভিজাতসা ( অস্ুরাণাং রাক্ষসানাঞ্চ যা 
সম্পৎ, তামভিলক্ষ্য জাতস্য) [ ভবস্তি ]॥ ৪ 

অন্বয়ঃ।--দৈবী »ম্পং বিগোক্ষায় ( সংসারবন্ধমোক্ষায় ) * 

আস্ুরী [ সম্পৎ 1 নিবন্ধায্ন (সংসারবন্ধনায় ) মতা; হে 
পাওব! মা শুচঃ ( শোকং মা কাঠি ); [ যতস্বং ] দৈবীং 
সম্পদম্‌ অভিজাতঃ অসি ॥ ৫ 


অনুবাদ |--হে পার্থ! যেব্যক্তি আস্মুরী অর্থ/ৎ অস্থুর 
ও রাক্ষমগণের ভোগ্য সম্পদ ভোগার্থ জাত, সেই ব্যক্তির 
দত্ত, দর্প, অভিমান, ক্রোধ, কর্কশতা ও অজ্ঞতা --এই ছয়টি 
রজন্তমোময়ী বৃত্তি হইয়া থাকে ॥ ৪ 

অনুবাদ ।-__দৈবী-সম্পদ্‌ মোক্ষের হেতু ও আম্ুরী সম্পদ 
বন্ধনের কারণ জানিবে। হে পাঙ নন্দন! তুমি দৈবী 
মম্পদ্‌ ভোগার্থ জন্মিয়াছ £ অতএব শোক করিও না ॥ ৫৫ 


৩৪৮ বীমন্তগবদগীতা। 


দো ভূতপর্গে। লোকেহন্মিন্‌ দৈব আস্থর এব চ। 
দৈবে বিস্তরশঃ প্রোক্ত আহ্থরং পার্থ মে শৃণু ॥৬ 
প্রবৃত্তি নিৰৃত্তিঞ্চ জন৷ ন বিহ্রান্থরাঃ | 
ন শোঁচং নাপি চাচারো ন সত্যং তেষু বিদ্যতে ॥৭ 
অন্বয়ঃ।--হে পার্থ! অস্মিন লোকে দৈবঃ অন্থ্রশ্চ 
এব দ্বৌ ( দ্িপ্রকারৌ ) ভূতসগো্ঁ [ স্তঃ ]; দৈবঃ [ ময়া ] 
বিশ্তরশঃ প্রোক্ত: ; আসুরং মে শৃণু ॥ ৬ 
অন্বয়ঃ ।--আস্গরাঃ ( আস্ুর-রাক্ষসন্বভাবাঃ ) জনাঃ 
[ধর্মে] প্ৰবৃত্তিং চ, [ অধৰ্ম্মাৎ ] নিবৃত্তিং চ ন বিছঃ 
(জানস্তি); [ অতঃ ] তেষু ন শৌচং, ন আচারঃ, ন চ 
অপি সত্যং, বিদ্যতে (নাস্ত্যেব )॥ ৭ 


অন্ুবাদ।--ইহলোকে দৈব ও আঁসুর-_এই দ্বিবিধ ভূত 
সৃষ্ট হইরাছে। হে পার্থ! ইতিপূর্বে দৈবস্থাষ্ট সবিস্তার 
বলিয়াছি ; এক্ষণে আস্থর স্ষ্টির কথা আমার নিকট শ্রবণ 
কর। [এখানে আম্মুর ও রাক্ষম এই ভাবদ্বয় একীভূত 
করিয়াই “দ্বিবিধ স্থষ্টি* বলিলেন ] ॥ ৬ 


অনুবাদ ।_-আস্মুর-প্রকৃতিসম্পন্ন ব্যক্তির! ধর্মে প্রবৃত্তি 


যোডশোহ্ধ্যায়ঃ | ৩৪৯ 
অপত্যমপ্রতিষ্ঠং তে জগদাহুরনীশ্বরম্‌ । 
অপরস্পরসন্ভৃতং কিমন্যৎ কামহৈতুকম্‌ ॥ ৮ 
এতাং দৃষ্টিমবষ্টভ্য নষ্ট।আনো ইললবুদ্ধয়ঃ । 
প্রভবস্ত্যগ্রুকন্মীণঃ ক্ষয়ায় জগতোহহিতাঁঃ ॥ ৯ 

অন্বয়ঃ |--তে ( আস্ুরাঃ জনাঃ ) জগৎ অসত্যমূ ( বেদ- 
প্ুরাণাদি-প্রমাণশশ্তম্‌), অপ্রতিষ্ঠম্‌ (নাস্তি ধর্ম্মাধর্ম্মকপ! 
প্রতিষ্ঠা ব্যবস্থ(হেতুঃ যস্য তৎ), অনীশ্বরম্‌ (নান্তি ঈশ্বরঃ 
কর্তা ব্যবস্থ(পকশ্চ যস্য তৎ), অপরম্পরসন্তৃতম্‌ অপরস্পরতঃ 
অন্যোস্তঃ স্ত্রীপুংসয়ো মিথুনাৎ সম্ভৃতম্‌ ; কিমন্তৎ ( কারণ- 
মস্য নাস্ত্যন্তৎ কিঞ্চিৎ, কিন্তু) কামহৈতুৰুং ( স্ৰীপুংসয়োঃ 
উভয়োঃ কাম এব হেতু ধস্য তৎ ) প্রাহুঃ॥ ৮ 

অনয়ঃ।__এতাৎ দৃষ্টিম্‌ অবষ্টভ্য (আশ্রিত্য ) অনল্পবুদ্ধয়ঃ 
ও অধৰ্ম্ম হইতে নিবৃত্তির বিষয় অবগত নহে; এজন্য তাহা- 
দের শৌচ নাই, আচার নাই এবং সত্যও নাই ॥ ৭ 

অন্ুুবাঁদ।--তাহারা' বলে,_-এই জগৎ অসত্য, অর্থাৎ 
বেদাদি প্রমাণ হীন, অপ্রতিষ্ঠ, (ধৰ্ম্মাধৰ্ম্ম ব্যবস্থাহীন ), ঈশ্বর- 
‘বিহীন, ইহা কেবল কামমিথুন হইতে জাত ; ইহার অন্ত 
কোন কারণ নাই ; ইহা কেবল কামগ্রবাহ্‌ সম্ভৃত ॥ ৮ 


জীমন্তগবদগীতা । 
কামমাশ্রিত্য ছুম্পূরং দ্তমান মদা স্বিতাঃ। 


মোহাদ্গৃহীত্বাহসদ্গ্রাহান্‌ 
প্রবর্তন্তেহগুচিব্রতাঃ ॥ ১৩ 


(দৃষ্টার্থমাত্রমতয়ঃ ) নষ্টাত্মানঃ ( মলীমসচিন্তাঃ ) উগ্রকর্ম্মাণঃ 
( হিৎঅকৰ্ম্মাণঃ ), অহিতাঃ ( বৈরিণঃ) [ভূত্বা] জগতঃ 
ক্ষয়ায় ( নাশায় ) প্রভবস্তি ( উদ্ভবস্তি )॥ ৯ 
অন্বয়ঃ ।-- দুষ্প_রৎ (পুরমিতুমশকাং ) কামম্‌ আশ্রিত্য 
( অবলম্ব্য ) দন্তমানমদান্থিতীঃ [স্স্তঃ ] মোহাঁৎ (অবিবেকাৎ) 
, অসদ্গ্রাহান্‌ ( দুরাগ্রহান্‌ ) গৃহীত্বা (স্বীকৃত ) অশুচিব্রতাঃ 
[ সন্তঃ ] [দেবতারা] পে | ১৬ 


পপ ৯৯... পা ১০০০ 


অনুবাদ ।- এইরূপ বিবেচনা অবলম্বন করিয়া, সেই 
মলিনচিত্ত অন্পবুদ্ধি ক্তুরকর্ম্ম ব্যক্তিগণ জগতের বিনাশার্থ 
বৈরিরূপে প্রাদুভূত হইয়া থাকে ॥ ৯ 

অনুবাদ ।--তাহারা ছষ্পংরণীয় কামনা! অবলম্বন করিয়া, 
দস্ত-মান-গর্বপরবশ হইয়া মোহবশে অসৎ আগ্রহ অবলম্বন- 
পূর্বক অশ্ুচিত্রত-পরায়ণ হইয়া থাকে অর্থাৎ এই দেবতার 
আরাধনা করিয়া মহানিধি প্রাপ্ত ভইব--এইরূপ বেদবিরুদ্ধ 


যোড়শোহ্ধ্যায়ঃ | ৩৫১ 
চিন্তামপরিমেয়াঞ্চ প্রলয়ান্তামুপাশ্রিতাঃ | 
কামোপভোগপরমা এতাঁবদিতি নিশ্চিতাঃ ॥১১ 
আশাপাশশতৈর্ববদ্ধাঃ কামক্রোধপরায়ণাঃ । 
ঈহন্তে কামভোগার্থমন্যায়েনার্থপঞ্চয়ান্‌ ॥ ১২ 


অন্বয়ঃ।-_ প্রলয়ান্তাম্‌ (মরণান্তায় ), অপরিমেয়াং চিন্তাং 
চ উপাশ্রিত্য (অবলম্ধ্য ) কামোঁপভোগপরমাঃ (কাঁমোপ- 
ভোগ এব পরমো যেষাৎ তে) এতাঁবৎ ইতি নিশ্চিতাঃ 
(কামোপভোগ এব পুরুষার্থ ইতি কৃতনিশ্চয়াঃ), আশাপাশ- 
শতৈঃ বদ্ধাঃ কামক্রোধপরায়ণাঃ [সন্তঃ] কামভোগার্থম্‌ 
অন্তায়েন অর্থসঞ্চয়ান্‌ ঈহন্তে ( ইচ্ছস্তি )॥ ১১-১২ 


ছরাশা অবলম্বংন আমাকে তুলিয়া গিয়া ক্ষুদ্র ক্ষুদ্র দেবতার 
আরাধনা করিয়া থাকে ॥ ১০ 

অনুবাদ ।__উহারা মরণ পর্য্যন্ত অপরিমিত চিস্তা-পরায়ণ 
হইয়া কামোপভোগই পরম পুরুষার্থ জ্ঞানে উহাতেই কৃত- 
নিশ্চয় হয় এবং শত শত আশপাশে আবদ্ধ ও কামক্রোধ- 
পরায়ণ হইয়া কামোপভোগসাধনার্থ অন্তায়পুর্বক অর্থো 
পার্জনে প্রবৃত্ত হয় ॥ ১১-১২ 


শ্রীমস্তগবদগীতা। 


ইদমছ্য এয়া লক্ধমিদং প্রাপস্তে মনোর্থম্‌। 
ইদমস্তীদমপি মে ভবিষ্যতি পুনর্ধনমূ ॥ ১৩ 
অসৌ ময়া হতঃ শক্ররহ্থনিষ্যে চাপরানপি। 
ঈর্বরোহহুমহং ভোগী সিদ্ধোহহং 
বলবান্‌ স্থখী ॥ ১৪ 

আন্যোহভিজনবানস্মি কোহন্যোহস্তি সদৃশে| ময়! । 
যক্ষ্যে দাস্তামি মোদিষ্য ইত্যজ্ঞানবিমোহিতাঃ ॥১৫ 
অনেকচিত্বিভ্রান্তামোহজালসমাবৃতাঃ | 
প্রসক্তাঃ কামভোগেষু পতন্তি নরকেহশুচৌ ॥১৬ 

অন্নয়ঃ |--অদ্থ ময়! ইদং লন্ধম্‌, ইদং মনোরথং প্রা্গ্যে, 
“ প্রাপ্প্যামি ) ইদম্‌ অস্তি পুনঃ মে ইদম্‌ অপি ধনং ভবিষ্যৃতি 
অসৌ শত্রঃ ময়া হতঃ অপরান্‌ ( শব্রন্‌ চ) অপি হনিষ্যে 
( হনিষ্যামি ), অহম্‌ ঈশ্বরঃ (সর্বশক্তিমান) অহং ভোগী, 
অহং সিদ্ধঃ (কৃতরুত্যঃ ) বলবান্‌ সুখী চ। [ অহং] আচঢ্যঃ 


অনুবাদ--অদ্য এই লাভ হইল, এই অভীষ্ট বস্তুও 
পরে পাইব, এই ধন আমার আছে, এই ধন আমার হইবে; 
আমি এই শক্রকে বিনাশ করিয়াছি, অন্ত শক্রকেও বিনাশ 
করিব; আমি সর্বশক্তিখলী, আমিই ভোগী, আমি সিদ্ধ 


যোড়শোহ্ধ্যায়ঃ। ৩৫৩ 
আত্মদম্তাবিতাঃ স্তব্ধ। ধনমানমদান্বিতাঃ | 


যজন্তে নামযন্ঞৈস্তে দম্তেনাবিধিপূর্ববকম্‌ ॥ ১৭ 


(ধনাদিসম্পন্নঃ) অভিজনবান্‌ ( কুলীনঃ ) অস্মি ; ময়া সদৃশঃ 
অন্তঃ কঃ অস্তি, [ অহং] যক্ষ্যে, (যাগাদিনাপি অন্তেভ/ঃ 
প্রতিষ্ঠাং প্রাপ্স্যামি ) দাশ্ত।মি, ( স্তাবকেভ্যো ধনং দান্তামি ) 
মোদিয্যে € হর্ষং প্রাঙ্গামি) ইতি অজ্ঞানবিমোহিতাঃ 
অনেকচিত্তবিল্রান্তাঃ, (নানামনোরথবিক্ষিপ্রচিত্তাঃ ) [তেনৈব] 
মোহজালসমাবৃতাঃ, কামভোগেযু গ্রসক্তাঃ ( অভিনিবিষ্টাঃ); 
[ সন্তঃ ] অপ্তচৌ ( ক্লেশবহুলে ) নরকে পতন্তি ॥ ১৩-১৬ 
অন্বয়ঃ ৷--আ৷ত্মসম্তাবিতাঃ ( আত্মনৈব পুজ্যতাৎ নীতাঃ, 


আমি বলবান্‌, আমি সুখী) আমি ধনবান্‌, অ:মি কুলীন, 

আমার সমান আর কে আছে? আমি যাগ করিব, অর্থাৎ 
যাগেও বাহাছরি লইব, [স্তাবক দিগকে---গাস্ত্রক্গদ্ি গকে 
নহে] দান করিব, আমি আমোদ পাইব, এইরূপে অজ্ঞান- 
মোহিত হইয়া, নানাবিধ বিষয়-চিন্তায় বিক্ষিপচিত্ত, মোহ- 
জালে সমাবৃত এবং কামভোগে ব্যাসক্তচিত্ত হইয়া উহারা 
ক্লেশময় নরকে পতিত হয় ॥ ১৩-১৬ 


অনুবাদ।--[ কোন সাঁধুব্যক্তি সম্মান না করিলেও ] 


জীনন্তগবদগীতা। 


অহঙ্কারং বলং দর্পং কামং ক্রোধঞ্চ সংশ্রিতাঃ। 
মামাত্মপরদেহেষু প্রদ্ধিষস্তোহত্যসুয়কাঃ ॥ ১৮ 
তানহং দ্বিষতঃ ক্রুরান্‌ সংসারেষু নরাধমান্‌ । 
ক্ষিপাম্যজশ্রম শুভ ীনাস্ুরীষ্বেব যোনিযু ॥ ১৯ 
নতু সাধুভিঃ ) [ অতএব ] স্তব্ধাঃ (অনত্রাঃ), ধনমানমদা- 
স্বিতাঃ [ সন্তঃ ] তে দম্তেন [ ন তু শ্রদ্ধা ] নামযজ্ঞৈঃ ( নাম- 
মাত্র প্রসিদ্ধয়ে যে বজ্ঞাঃ তৈঃ) অবিধিপুর্ব্বকৎ যজন্তে ॥ ১৭ 
অন্বয়ঃ|_-অহঙ্কারং, বলং, দর্পং, কামং, ক্রোধং চ. 
সংশ্রিতাঃ [ সন্তঃ ] আত্মপরদেহ্ষে [ চিদংশেন স্কিতং ] মাং 
প্রদ্িষস্তঃ অভ্যন্থয়কাঃ [ ভবস্তি ] ॥ ১৮ 
অন্থয়ঃ।--অহৎ [ মাং ] দ্বিবতঃ, ক্রুরান্‌ নরাধমান্‌, 


স্বয়ং পূজ্য বলিয়া অভিমান কারী, স্ুতরাৎ অবিনয়ী এবং 
ধনজনিত মানবশে গর্বিত আমর ব্যক্তিগণ দস্তসহকারে 
অবিধিপূর্ব্বক নামমাত্র যজ্ঞ করিয়া থাকে ॥ ১৭ 

অনুবাদ ।__অহঙ্কার, বল, দর্প, কাম ও ক্রোধ অবলম্বন 
করিয়া, স্বদেহে ও পরদেহে (চিদংশরূপে ) অবস্থিত আমাকে 
দ্বেষ, করিয়া সাঁধুগণের গুণে দোষ দিয়া থাকে ॥ ১৮ 

অন্বাদ।- আমার বিদ্বেষী সেই ক্র,রম্বভাব ( অস্ুর- 


বযে।ড়শোহধ্যাঁয়ঃ | ৩৫৫ 


আঁসুরীং যোনিমাপন্ন। মূঢ়া জন্মনি জন্মনি । 
মামপ্রাপ্যৈব কৌন্তেয় ততো যান্ত্যধমাং গ্রতিমূ।২« 
ত্রিবিধং নরকস্তেদং দ্বারং নাশনমাত্মনঃ। 
কামঃ ক্রোধস্তথ। লোভস্তস্মাদেতজয়ং ত্যজেৎ।॥২১ 
অগুভান্‌ তান্‌ সংসারেষু ( জন্মমৃত্যুমার্গেষু, আজ্গ্রীহু 
( অতিত্র রাস ব্যাত্রসর্পাদিযু) যোনিযু এব অজশ্রং 
(অন 'বরতং ) ক্ষিপামি ॥ ১৯ 

অন্বয়ঃ।__হে কৌন্তেয়! জন্মনি জন্মনি ( প্রতিজন্ম )' 
আসুরীং যোনিম্‌ আপন্নাঃ (প্রাপ্তাঃ) মূঢ়াঃ ( অবিবেকাঃ 
জনাঃ ) মাম্‌ অপ্রাপ্য এব ততঃ [ অপি] অধমাঁৎ ( নিক্বষ্টাৎ ) 
গতিং ( কৃমিকীটাদিযোনিং ) যান্তি (প্রাপ্র বস্তি ॥ ২০ 

__ অন্বয়ঃ।কামঃ, ক্রোধ, তথা লোভঃ, [ ইতি] ইদং 
কৰ্ম্ম ) নরাধম দিগকে সংসারে আস্থরী ষোনিতেই ( ব্যাপ্ত 
সর্পাদি যোনিতেই ) নিরন্তর নিক্ষেপ করিয়া থাকি ॥ ১৯ 

অনুবাদ |_হে কৌন্তেয়! এইরূপে জন্মে জন্মে আস্থরী 
যোনি প্রাপ্ত হইলে, সেই মৃঢ়গণ আনাকে প্রাপ্ত না হইয়া, 
তদপেক্ষা আরও অধিকতর অধোগতি (কুমিকীটাদিগতি ) 


প্রাপ্ত হইয়া থাকে ॥ ২০ 
অনুবাদ ।__কাঁম, ক্রোধ ও লোভ--নরকের এই তিনটি 


৩৫৩ জীমস্তগবদগীতা!। 


এতৈধিমুক্তঃ কৌন্তেয় তমোদ্বারৈস্ত্রিভিন'রঃ | 
আচরত্যাত্বনঃ শ্রেয়স্ততে! যাতি পরাঁং গতিম্‌ ॥২২ 
যঃ শাস্ত্রবিধিমুৎস্জ্য বর্ততে কামকারতঃ | 
নস দিদ্ধিমবাপ্পোতি ন সুখং ন পরাং গতিমূ ॥২৩ 
ত্রিবিধং নরকস্ত দ্বারন্‌ (প্রবেশগার্গঃ); [ অতএব ] 
আত্মনঃ নাশনং (নীচযোনিপ্রাপকম্‌ )) অস্মাৎ এতত্রযং 
( কামং ক্রোধ লোভঞ্চ ) [ সব্বাত্মনা ] ত্যজেৎ ॥ ২১ 

অন্বয়ঃ | হে কৌন্তেয়! তমোদ্ধারৈঃ (নরকস্ত দ্বার- 
ভূতৈঃ ) এতৈঃ ত্রিভিঃ (কামাদিতিঃ ) বিমুক্তঃ নরঃ আত্মনঃ 
শ্রেয়ঃ ( শ্রেয়ঃসাধনম্‌ ) আচরতি ; ততঃ ( তেনৈবানুষ্ঠানেন) 
পরাং গতিং ( মোক্ষৎং ) যাতি ॥ ২২ 

অন্বয়ঃ ।--যঃ শান্ত্রবিধিম্‌ ( বেদবিহিতং ধৰ্ম্মম্‌ ) উৎস্থজ) 


দ্বার স্বরূপ ; অতএব আত্মনাশের মূল (নীচযোনি প্রাপক); 
এজন্য এই তিনটি অবশ্য পরিহার্য্য ॥ ২১ 

অনুবাঁদ।--হে কৌন্তেয় ! বিনি নরকের দ্বার-স্বরূপ এই 
কাম, ক্রোধ ও লোভ হইতে সর্ধতোভাবে বিষমুক্ত, তিনি 
আপনার শ্রেয়ঃসাধন তপস্তাদির অনুষ্ঠান করিয়া পরমা 
গতি (মুক্তি ) লাভ করেন ॥ ২২ 

অন্বাঁদ ।--যে ব্যক্তি শান্্রবিধি উল্লজ্ঘন পূৰ্ব্বক স্বেচ্ছা- 


$ 
বযোঁড়শোঁহধ্যায়ঃ | ৩৫৭ 
তন্মাচ্ছান্ত্রং প্রমাণং তে কার্ধ্যাকার্য্যব্যবস্থিতৌ 
জঞাত্ব! শান্ত্রবিধানোক্তং কৰ্ম্ম কর্তৃমিহাহ সি ॥২৪ 
ইতি গ্রীনহাভারতে শতপাহক্্য1ৎ সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং 
ভীন্মপর্বণি শ্রীমদ্ভগবদ্গীতাস্থপনিষৎস্থ ব্রহ্মবিদ্তায়াং 
যোগশাস্ত্ে শ্রীকক্জাজ্ভুন-সংবাদে দৈবাসুরসম্পদ্‌- 
বিভাগযোগো নাম যোড়শোহধ্যায়ঃ ॥ 
(পরিত্যজ্য ) কামকারতঃ (ষথেষ্টং ) বর্ততে, সঃ সিদ্ধিং 
( তত্বজ্ঞানং) ন অবাপ্রোতি) (প্রাপ্রোতি ), ন স্থখং ন চ 
পরাৎ গতিম্‌ ( শান্তিম্‌ ) [ অবাপ্রোতি ] ॥ ২৩ 
অন্বয়: ।-_-তম্মাত কার্য্যাকাব্যব্যবস্থিতৌ ( কর্তব্যা কর্তব্য 
ব্যবস্থায়াং ) শান্ত্রৎ তে প্রমাঁণম্) [অতঃ] ইহ ( কম্মা- 
ধিকারে) [ বর্তমানঃ সন্‌ ] শান্রবিধানোক্তৎ জ্ঞাত্বা, 
[ যথাধিকারং ] কর্ম্ম কর্তূম অহসি ॥ ২৪ 


প্রবৃত্ত হইয়া কাৰ্য্য করে, [ চিত্তশুদ্ধির অভাবে ] সে ব্যক্তি 
তত্বজ্ঞান, শাস্তি, সুখ ও পরম গতি (চিত্তের উপরতি রূপ 
শান্তি) লাভ করিতে পারে না ॥ ২৩ 
অনুবাদ ।--অতএব কর্তব্যাকর্তব্য নির্ণয় বিষয়ে শাস্ত্রই 
তোমার প্রমাণ; তুমি শাস্ত্র বিধান অবগত হইয়া স্বীয় 
অধিকারানুসারে কর্মে প্রবৃত্ত হও ॥ ২৪ 
ইতি দৈবান্থরসম্পদ্বিভাগযোগ । 


সন্তদশোহ্ধ্যায়ঃ | 
অৰ্জ্জুন উবাচ। 
যে শান্স্রবিধিমুৎস্থজ্য যজন্তে শ্রদ্ধয়ান্থিতাঃ | 
তেষাং নিষ্ঠা তু ক! কৃষ্ণ সত্বমাহো| রজন্তমঃ ॥ ১ 
প্রীতগবান্ুবাচ। 
ব্রিবিধা ভবতি শ্রদ্ধা দেহিনাং সা স্বভাবজা। 
সাত্বিকী রাজসী চৈব তামসী চেতি তাং শৃণু ॥ ২ 
অন্বয়ঃ |--অৰ্জ্জুনঃ উবাচ-হে কৃষ্ণ! যে শান্্রবিধিম্‌ 
উৎস্হর্জয ( উল্লজ্ঘ্য ) শ্রদ্ধয়া তু অন্বিতাঃ (যুক্তাঃ) [ সন্তঃ ] 
যজন্তে, তেষাং নিষ্ঠা কা (স্থিতিঃ কীঘূণী)? সত্বং, রজঃ 
আহো ( অথবা ) তমঃ ? ১ 
অন্বয়ঃ।__প্রীভগবান্‌ উবাচ-_দেহিনাং [ যা] শ্রদ্ধা, 


অনুবাদ ।__অজ্ঞুন কহিলেন,-হে কৃষ্ণ! বাহার! শান্ত 
বিধি উল্লজ্বন পূর্বক [অথচ ]শ্রদ্ধাধুক্ত হইয়া পূজনাদি করে, 
তাহাদের নিষ্ঠা কিরূপ? সাত্বিকী রাজসী বা তামসী ? ১ 

অনুবাদ।_-্ভগবান্‌ কহিলেন-_ দেহীদিগের যে শ্রন্ধা, 


সপ্তদশোহধ্যায়ঃ । ৩২৯ 
সত্বানুরূপা সর্ববস্ত শ্রদ্ধা ভবতি ভারত। 
শরদ্ধাময়োহয়ং পুরুষো যো যচ্ছুদ্ধঃ স এব সঃ ॥৩ 


[সা তু] সাত্বিকী, রাজসী চ, তামসী চ, ইতি ত্রিবিধা এব 
ভবতি ; সা স্বভাবজা (পূৰ্বসংস্কারজাতা ), তাং ( ইমাং 
ত্রিবিধাৎ শ্রদ্ধাৎ ) শৃণু॥ ২ 

অন্য়ঃ।-_-হে ভারত ! সব্বস্ত  জনন্ত। শ্রদ্ধা সত্বাসুরূপ! 
( সত্বতারতম্যানুসারিণী ) ভবতি ; অয়ং [লৌকিকঃ ] পুরুষঃ 
শ্রদ্ধাময়ঃ (শ্রদ্ধাবিকারঃ ) যঃ হচ্ছ দ্ধঃ স এব সঃ (যস্ত যাদৃশী 
শ্রদ্ধা, স এব তাদৃশশ্রদ্ধাযুক্তইত্যর্থঃ ) ॥ ৩ 
তাহা সাত্বিকী, রাঁজসী ও তামসী ভেদে ত্রিবিধ; ইহা 
স্বভাবজাত অর্থাৎ প্রাণিগণের পুর্বজন্মের সংস্কারসম্ভৃত ; 
সেই ত্ৰিবিধ শ্রদ্ধার বিষয় শ্রবণ কর ॥ ২ 

অনুবাদ ।_ হে ভারত! [বিবেকী বা অবিবেকী ] 
সকলেরই শ্রদ্ধা নিজ নিজ অন্তঃকরণ-বৃত্তির অনুরূপ হইয়া 
থাকে! এই লৌকিক পুরুষ শ্রদ্ধাময়। অতএব যে ব্যক্তি 
যেরূপ শ্রদ্ধাযুক্ত, তিনি সেইরূপই হইয়া থাকেন ॥ ৩ 


৩৬ প্রীমন্তগবদগীতা । 


যজন্তে সাত্বিক! দেবান্‌ যক্ষরক্ষাংসি রাজসাঁঃ। 
প্রেতান্‌ ভূতগণাংশ্চান্যে যজন্তে তামনা জনাঃ ॥৪ 
অশাস্ত্রবিহিতং ঘোরং তপ্যন্তে যে তপে! জনাঃ। 
দম্ভাহঙ্কার-সংযুক্তাঃ কামরাগবলান্বিতাঃ ॥ ৫ 
অন্বয়ঃ।__সাত্বিকাঃ ( সত্বগুণসম্পন্নাঃ ) [ সত্বপ্ৰকৃতীন্‌ ] 
দেবান্‌ যজন্তে; [তথা] রাজসাঃ (রজোগুণান্বি তাঃ) 
যক্ষ-রক্ষাংসি (যক্ষান্‌ রাক্ষসাংশ্চ ) [ যজন্তে ]) অন্তে 
( এতেভ্যো| বিলক্ষণাঃ ) তামসাঃ ( তমোপগুণসম্পন্নাঃ ) জনাঃ 
প্রেতান্‌ ভূতগণান্‌ চ [ যজন্তে ]॥ ৪ 
অন্বয়ঃ।--দম্ভাহঙ্কারসংযুক্তাঃ কামরাগবলান্বিতাঃ ষে 
অচেতসঃ ( অবিবেকিনঃ) জনাঁঃ শরীরস্থৎ ভৃতগ্রামং 
( পৃথিব্যাদিভূতসমূহং ), অন্তঃশরীরস্থং ( অন্তর্য্যামিতয়া 
দেহমধ্যে স্থিতৎ ) মাৎ চ এব কর্শয়ন্তঃ ( কৃশং কুর্ধন্তঃ) 


অনুবাদ ।--সত্বগুণপ্রধান ব্যক্তিগণ দেবগণের পুজা 
করেন; রাজসিকগণ যক্ষ রাক্ষসের পূজা করিয়া থাকে, 
তামসিকগণ ভূত-প্রেতাদির পুজা করে ॥ ৪ 


অনুবাদ ।-_ যাহারা অশাস্্ববিহিত ভয়ঙ্কর তপস্তা করে, 


সপ্তদশোহ্ধ্যায়ং। ৩৬১ 
কর্শয়ন্তঃ শরীরম্থং ভূতগ্রামমচেতসঃ | 
মাঞ্চেবাস্তঃশরীরস্থং তান্‌ বিদ্ধযান্থরনিশ্চয়ান্‌ ॥ ৬ 
আহারস্তপি সর্ববস্ত ত্রিবিধো ভবতি প্রিয় | 
যক্জস্তপত্তথা দানং তেষাং ভেদমিমং শৃণু ॥ ৭ 
অশাস্ত্রবিহিতং, ঘোরং (ভূতভয়ঙ্করং) তপঃ তপ্যন্তে (কুর্বব স্তি), 
তান্‌ আস্থরনিশ্চয়ান্‌ ( অতিক্রুরকন্ম্মাণঃ ) বিদ্ধি ॥ ৫-৬ 

অন্বয়ঃ।-_সর্ধন্ত অপি [ যঃ ] আহারঃ ( অন্নাদিঃ ), [সঃ] 
তু ত্রিবিধঃ প্রিয়ঃ ভবতি ; তথা ( তদ্বৎ ) যজ্ঞঃ তপঃ, 
দানং চ ; তেষাম্‌ ইমং ভেদং শৃণু ॥ ৭ 
তাহার! দস্ত, অহঙ্কার কাম, আসক্তি ও বলদমন্বিত হইয়া, 
শরীরস্থ ভূতসমূহকে কুশ করিয়া ফেলে,এবং সঙ্গে সঙ্গে 


অস্তঃশরীরস্থ আমাকেও কৃশ করে; এ সকল বিবেক-বর্জিিত 
ব্যক্তিকে আস্থর বলিয়া জানিবে ॥ ৫-৬ 


অনুবাদ ।- সমস্ত প্রাণীর প্রিয় আহারও [ গুণভেদে ] 
তিন প্রকার; সেইরূপ বজ্ঞ, তপঃ এবং দাঁনও ত্রিবিধ 
তাহাদের এই প্রকার ভেদ বলিতেছি, শ্রবণ কর ॥ * 


৩২ জীমন্তগবদগীতা । 


আয়ুঃসত্ববলা রোগ্যন্থপ্রীতিবিবর্ধানাঠ । 
রস্তাঃস্নিস্ধাঃস্থিরা হৃগ্ভা আহারাঃ সাত্বিক প্রিয়াঃ ॥৮ 
কট শল-লবণাত্যুষণতীক্ষ-রুক্ষ-বিদাঁহিনঃ | 
আহার! রাজসস্তেষ্টা হুঃখশোকা ময়প্রদাঃ ॥ ৯ 
অন্য়ঃ।--আফুঃসত্ববলারোগ্য স্থখপ্রীতিবিবন্ধনাঃ, রন্তাঃ 
( রসবন্তঃ) সনিপ্ধাঃ (ন্লেহবন্তঃ ) স্থিরাঃ (দেহে সারাংশেন 
চিরকালাবস্থায়িনঃ ) হৃদ্যাঃ (দৃষ্টিমাত্রেণ হ্ৃদয়লমাঃ) আহারাঃ 
( ভক্ষ্যভোজ্যাদয়ঃ ) সাত্বিকপ্তিয়াঃ ॥ ৮ 
অন্বয়ঃ1--কট্‌শ্ল-লবণাত্যুক্ততীক্ষ-রুক্ষ-বিদাহিনঃ, হঃখ- 
শোকাময়প্রদাঃ (দুঃখ তাৎকালিকৎ হৃদয়-সস্তাপাদি, শোকঃ 
পশ্চাদ্ভাবি দৌমনস্তম্‌ আময়ঃ রোগঃ এতান্‌ প্রদদতীতি 
তথ! ) আহাঁরাঃ রাজসন্ত ইষ্টাঃ ॥ ৯ 


অনুবাদ ।-_-আয়ুঃ সত্ব (উৎসাহ) বল, আরোগ্য (সামর্থ্য ) 
স্থখ ও প্রীতির সম্যক্‌ বদ্ধনকারী এবং সরস, স্নিগ্ধ, দেহে 
সারাংশের উৎপাদক এবং দর্শনমাত্রেই চিত্তপ্রীতিকর আহার 
সাত্বিকগণের প্রিয় ॥ ৮ 

অনুবাদ ।_-অতিকটু ( নিশ্বাদি ), অতিঅন্ল, অতিলবণ, 


সপ্দশোহ্ধ্যায়ঃ | ৩৬৩ 


যাতযামং গতরসং পুতি পর্যুয ষিতঞ্চ যু । 
উচ্ছিষ্টমপি চাঁমেধ্যং ভোজনং তামসপ্রিয়ম্‌ ॥ ১০ 
অফলাকাঙ্ক্ষিভির্যজ্ঞো| বিধিদিষ্টো য ইজ্যতে। 
যষ্টব্যমেবেতি মনঃ সমাঁধায় স সাত্বিকঃ ॥ ১১ 


অন্বয়ঃ ।-_যাঁতযামৎ ( শৈত্যাবস্থাপ্রাপ্তৎ ) গতরসং 

( নিষ্পীড়িতসারং ), পুতি ( ছর্গন্ধং ), পর্য্যষিতৎ ( দিনাস্তর- 

পরুৎ ) চ, উচ্ছিষ্টম্‌ ( অন্যভুক্তাবশিষ্টং ) অমেধ্যম্‌ ( অভক্ষ্যৎ ) 

চ যৎ, [ তৎ ] অপি ভোজনং (ভোজ্যৎ) তামসপ্রিয়ম্‌ 
( তামসানাৎ প্ৰিয়ভোজনম্‌ ) ৷ ১ 

অন্বয়ঃ।_-অফলাকাজ্ষিভিঃ ( পুরুষৈঃ ] যষ্টব্যমেব 


অত্যুষ্ণ, অতিতীক্ষ, ( মরিচপ্রভৃতি ), অতিরুক্ষ (কন প্রভৃতি) 
অতিব্দাহী ( সৰ্ষপাদি )-_-এইগুলি রাজসিক ব্যক্তিদিগের 
প্রিয় খাঁ্ভ ; এইগুলি ভোজন কালে ক্লেশ, অনন্তর চিত্তের 
অবসাদ এবং পরিশেষে রোগ উৎপাদন করে ॥ ৯ 

অনুবাদ ।--যে থান শৈত্যাবস্থাপ্রাপ্ড, রসবিহীন, দুর্গন্ধ, 
পর্যযষিত (বাসী ) উচ্ছিষ্ট (অন্যের ভুক্তাবশি্ট ) ও অপবিত্র, 

সে আহার তমসিকগণের প্রিয় ॥ ১* 

অনুবাদ ।-_-ফলকামনাহীন ব্যক্তি অবশ্ট-কর্তব/বোধে 


&ীমন্তগবদনীতা। 

অভিদন্ধায় তু ফলং দস্তার্থমপি চৈব যৎ। 
ইজ্যতে ভরতশ্রেষ্ঠ তং যজ্ঞং বিদ্ধি রাজসমূ ॥ ১২ 
বিধিহীনমস্থষ্টা্নং মন্ত্রহীনমদক্ষিণমূ । 
শ্রদ্ধাবিরহিতং যজ্ঞং তামসং পরিচক্ষতে ॥ ১৩ 
( বঙ্ঞানুষ্ঠানমেব কার্য্যম্‌ ) ইতি মনঃ সমাধা (একাগ্রং 
কৃত্বা) বিধিদিষ্টঃ (বিধিবিহিতঃ) যঃ যজ্ঞঃ ইজ্যতে (অনুভীয়তে) 
সঃ সাত্বিকঃ ॥ ১১ 

অন্বয়ঃ।-_-অপি তু ফলম্‌ অভিসন্ধায় ( উদ্দিগ্য ) দস্তার্থম্‌ 
( শ্ব-মহত্বখ্যাপনায় ) এব চ যৎ ইজাতে ( যজ্ঞঃ ক্ৰিয়তে ) 
হে ভরতশ্রেষ্ঠ ! তং যজ্ঞং রাজসং বিদ্ধি (জানীহি) ॥ ১২ 

অন্বয়ঃ ।--বিধিহীনম্‌, ( শান্ত্রোজবিধানশূ্তম ) অস্ষ্টান্ং 


মনকে একাগ্র করিয়া যে শান্্বিহিত যজ্ঞের অনুষ্ঠান করেন, 
তাহা সাত্বিক ॥ ১১ 

অনুবাদ 1-.হে ভরতশ্রেষ্ঠ ! যে যজ্ঞ ফলকামনা পুরঃসর 
অপিচ নিজ মহত্বপ্রকাশের জন্য অনুষ্ঠিত হয়, তাহাকে রাজস 
ধজ্ত বলিয়! জানিবে ॥ ১২ 

অনুবাদ ।--যে ষজ্ঞ শাস্ত্র বিধানহীন ও সৎপাত্রে অন্নদান 


দেব-ছ্বিজ-গুরুণ্রাজ্ঞপুজনং শোচমার্জবমূ। 
ব্ৰহ্মচৰ্ধ্যমহিংদা চ শারীরং তপ উচ্যতে ॥ ১৪ 
অনুদ্বেগকরং বাক্যং সত্যং প্রিয় হিতঞ্চ যু । 
স্বাধ্যায়াভ্যসনঞ্চৈব বাগ তপ উচ্যতে ॥ ১৫ 


(ব্রাঙ্গণাদিভ্যোইদত্তান্নধ) মন্ত্রহীনম্, অদক্ষিণং ( যথোক্ত- 
দক্ষিণা-রহিতং), শ্দ্ধাবিরহিতৎ ( শ্রদ্ধাশৃন্তং ) যজ্ঞং [ শিক্টাঃ), 
তামসং পরিচক্ষতে ( কথয়ন্তি ) ॥ ১৩ ] 
অন্বরঃ ৷--দেব-দ্বিজ-গুরু-প্রাজ্ঞ-পূজনং, শৌচম্‌, (অন্ত 
ব্বহিঃশুদ্ধিঃ) আৰ্জজবং, ( সরলতা! ), ব্রহ্ষচরধ্যম, অহিংসা চ 
শারীরং ( শরীর-নির্ব্র্ভ্যং) তপঃ উচ্যতে ॥ ১৪ 
অন্বয়ঃ।--অনুদ্ধেগকরং বাক্যং সত্যং [শ্রোতুঃ) 


বিহীন, মঙ্গহীন যথাবিহিত দক্ষিণাহীন, এবং শ্রদ্ধাপরিশুন্ত, 
তাহা তামস যজ্ঞ নামে খ্যাত ॥ ১৩ 

অনুবাদ ।--দেব, দ্বিজ, গুরু ও তব্বব্িশনের পুষ্গা, 
শৌচ, সরলতা, ব্রহ্মচর্য্য ও অহিংসা-_এইগুলি শারীর (শরীর 
দ্বার! সম্পাদনীয় ) তপঃ বলিয়া কথিত হয় ॥ ১৪ 

অনুবাদ ।--অন্তের মনোহঃখ-নিবারক এবং যাহা সত. 


৩৬৬ জীমস্তগবাদর্গীতা | 


মনঃগ্রসাদঃ সৌম্যত্বং মৌনমাত্্বিনিগ্রহঃ । 
ভাঁবসংশুদ্ধিরিত্যেতভ্পো মানসমুচ্যতে ॥১৬ 
শ্রদ্ধা পরয়া তপ্ত তপস্তৎ ভ্রিবিধং নরৈঃ | 
অফলাকাজ্কিভিযুক্তৈঃ সাত্বিকং পরিচক্ষতে ॥১৭ 


প্রিয়হিতং (শ্রীতিপ্রদৎ পরিণামে সুখকরৎ ) চ যৎ, [তথাচ ] 
শ্বাধ্যায়াভ্যসনং (বেদাভ্যাসঃ) চ এব, বাজ্সয়ং (বাচানির্ববস্ত্যং) 
তপ্‌ঃ উচ্যতে [ স্ুধীভিরিতি শেষঃ ] ॥ ১৫ 
অন্বয়ঃ1-_মনঃপ্রসাদঃ (চিত্ত্বাস্থ্যৎ), সৌম্যত্বং 
(অক্রুরতা ), মৌনম্‌, আত্মবিনিগ্রহঃ (মনসঃ বিষয়েত্যঃ 
প্রত্যাহার: ), ভাবসংশুদ্ধিঃ ( ব্যবহারে মায়ারা হিত্যৎ ) ইতি 
এতৎ তপঃ মানসম্‌ উচ্যতে ॥ ১৬ 
অন্বয়ঃ।--অফলাকাজ্িভিঃ (ফলাকাজ্জাশৃন্তৈ:), যুক্তৈঃ 


প্রিয় ও হিতকর-এতাদৃশবাক্য এবং বেদত্যাস--এই গুলি 
বাঁচিক তপঃ বলিয়া কথিত হয় ॥ ১৫ 

অনুবাদ ।-__চিত্তের প্রসন্্ভা, সৌন্যতা, মৌনভাব অর্থাৎ 
বাক্‌সংযম, মনোনিগ্রহ ও অভ্তঃকরণশুদ্ধি--এইগুলি মান- 
সিক তপঃ নামে খ্যাত ॥ ১৬ 

অনুবাদ ।--ফলাভিদন্ধিশূন্ত একাগ্রচিত্ত ব্যক্তি পরম 


| সপ্তদশোহধ্যায়ঃ | ৩৬ 
সৎকারম!নপুজার্থং তপো দস্তেন চৈব যৎ। 
ক্ৰিয়তে তদিহ প্রোক্তং রাজসং চলমঞ্রবমূ ॥ ১৮ 
মুঢগ্রাহেণাত্বনে। যৎ পীড়য় ক্রিয়তে তপঃ। 


পরস্তোৎসাদনার্থং বা তত্তামসমুদাহ্ৃতম্‌ ॥ ১৯ 


( একাগ্রচিত্বৈঃ) নরৈঃ পরয়া ( শ্রেষ্ঠয়া ) শ্রদ্ধয়া তপ্তং 
( নির্বধ্তিতং ) তৎ ত্রিবিধং ( শারীরাদিকং ) তপঃ সান্বিকং 
পরিচক্ষতে ( কথয়ন্তি ) ॥ ১৭ 
অন্বয়ঃ।--সৎকার-মানপুজার্থং দস্তেন চ এব যৎ তপঃ 
ক্রিয়তে ইহ চলম্‌ (অনিত্যৎ), অঞ্রবৎ (ক্ষণিকম্‌) তৎ 
[ তপঃ ] রাজসং প্রোক্তম্‌ ॥ ১৮ 
অন্য়ঃ।__মৃঢ়গ্রাহেণ (অবিবেক-কৃতেন ) পরস্ত উৎ 


শ্রদ্ধা সহকারে যে পূর্বোক্ত ত্রিবিধ তপঃ অনুষ্ঠান করেন, 
ন্ুধীগণ তাহাকে সাত্বিক বলিয়া থাকেন ॥ ১৭ 
অনুবাদ ।-যে তপস্যা সৎকার, মান ও পুজা পাইবার 
জন্য দন্তপুর্বক অনুষ্ঠিত হয়, তাহা রাজসী তপস্যা। এই 
গ্লাজনী তপস্যা ইহলোকে অনিত্য এবং অন্পফলপ্রদ ॥ ১৮ 
অনুবাদ ।--মোহবশে অর্থাৎ অবিবেকক্ৃত ছুরাগ্রহবশে 


৩৬৮ জীমন্তগবাগীতা । 

দাতব্যমিতি যদ্দানং দীয়তেহ্নুপকারিণে। 

দেশে কালে চ পাত্রে চতদ্দানং সাত্বিকং স্মৃতম্‌ ॥২ 
ঘত, প্রত্যুপকা রার্থং ফলমুদ্দিশ্য বা পুনঃ । 


দীয়তে চ পরিক্রিষং তদ্দানং রাজসং স্মতম্‌ ॥ ২১ 


সাদনার্থৎ (বিনাশার্থং ) ‘বা আত্মনঃ পীড়য়া যৎ তপঃ 
ক্রিয়তে, তৎ তামসম্‌ উদীহৃতম্‌ ॥ ১৯ 
অন্বয়ঃ।__অন্ুপকারিণে (প্রত্যপকারাসমর্থায় ), দেশে 
( পুণ্যক্ষেত্রে ), কালে (পুণ্যকালে গ্রহণাদৌ), পাত্রে তেপঃ- 
স্বাধ্যায়সম্পন্নীয় অথবা পাত্রে রক্ষকায় ) চ দাতব্যম্‌ ইতি 
ঘ দানং দীয়তে, তৎ দানং সাত্বিকং স্থৃতম্‌ ॥ ২০ 
অন্বয়ঃ|-__পুনঃ ( পরন্ত ) যৎ প্রত্যুপকারার্থং বা (অথবা) 


শেপ 


এবং শরীরাদিকে পীড়া দিয়া বা অন্তের বিনাশোদ্দেশে যে 
তপস্যা! অনুষ্ঠিত হর, তাহা তাঁমস নামে খ্যাত ॥ ১৯ 
অনুবাদ ৷--কেবল কর্তব্যান্থরোধে পুণযক্ষেত্রে পুণ্য- 
কালে প্রত্যুপকারে অসমর্থ সৎপাত্রকে যে দান করা! হয়, 
তাহাই সাত্বিক দান বলিয়া জানিবে ॥ ২০ 
অন্ুবাদ।--পরস্ত যে দান প্রত্যুপকার প্রত্যাশায় অথবা 


পপ পাশাপাশি “CENT ta mah Teme aa পিল পিপাসা me wm WOT TEE te matte anne 
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অদেশকালে বদ্দানমপাত্রেভ্যশ্চ দীয়তে । 
অসৎকৃতমবজ্ঞাতং তত্তামসমুদাহৃতম্‌ ॥ ২২ 
ওতৎসদিতি নির্দেশো। ব্ৰহ্মণপ্রিবিধঃ স্মৃতঃ | 
ব্রাহ্মণাস্তেন বেদাশ্চ যজ্ঞাশ্চ বিহিতাঃ পুরা ॥২৩ 
ফলম্‌ ( স্বর্গাদি পারলৌকিকম্‌ ) উদ্দিশ্ত পরিক্রিষ্টৎ ( চিত্ত- 
ক্লেশযুক্তং যথাতথা ) দীয়তে, তৎ দানং রাজসং স্থতম্‌ ॥ ২১ 

অন্বয়ঃ|-_অদেশকালে ( অশুচিস্থানে অশৌচাদিসময়ে ) 
অপাত্রেত্যশ্চ ( স্তাবকাদিভ্যঃ নতু সাঁধুভ্যঃ ) অসবংক্কা'তম্‌ 
(সৎকারশৃন্যম্‌ ) অবজ্ঞাতৎ ( পাত্রতিরস্কারযুক্তং ) বৎ দানং 
দীয়তে, ( অর্প্যতে ) তৎ (তাদৃশং দানং ) তামসম্‌ উদাহৃতম্‌ 
( কথিতম্‌) [ শিষ্টেরিতিশেষঃ ] ॥ ২২ 

অন্বয়ঃ।-_গু তৎ সৎ ইতি ত্রিবিধঃ ব্ৰহ্মণঃ ( পরমাত্মনঃ ) 


৯ ররর গা. a daa a om Cs BEN 


সহকারে প্রদত্ত হয়, তাহা রাজসিক বলিয়া মনে করিবে ॥২৩ 
অনুবাদ ।--যে দান অশুচি অবস্থায়, অপ্তচি স্থানে 
অপাত্রে প্রদত্ত এবং যাহা সৎকার রহিত এবং অবজ্ঞাপৃর্ববক 
প্রদত্ত, তাহা তামস দান বলিয়া খ্যাত ॥ ২২ 
অনুবাদ ।---“ওঁ তৎ সৎ*--এই তিনটি ব্ৰহ্মেরই নাম 


তল্মাদোমিত্যুদাহৃত্য যজ্ঞদানতপঃক্রিয়াঃ | 
প্রবর্তন্তে বিধানোক্তাঃ সততং ব্রহ্গবাঁদিনাম্‌ ॥২৪ 


তদ্িত্যনভিসন্ধ'য় ফলং যজ্ঞতপঃক্রিয়াঃ । 


দানক্রিয়াশ্চ বিবিধাঃ ক্রিয়ন্তে মোক্ষ কাঞ্ক্ষিভিঃ ॥২৫ 


নির্দেশঃ ( নাম্না ব্পদেশঃ ) স্বতঃ ; তেন (ত্রিবিধেন ব্ৰহ্মণো- 
নির্দেশেন ) ব্রাহ্মণাঃ চ বেদাঃ চ যজ্ঞাঃ চ পুরা ( স্ষ্ট্যাদৌ ) 
বিহিতাঃ ( বিধাত্রা শিন্মিতাঃ ) ॥ ২৩ 

অন্বয়: ।--তন্মাৎ ওঁ ইতি উদাহৃত্য ( উচ্চাৰ্য্য ) ব্ৰহ্ম- 
বাদিনাং (বেদবাদিনাম্‌ ) বিধানোক্তাঃ ( শান্ত্রোক্তাঃ ) 
যজ্ঞ-দান-তপঃ-ক্রিয়াঃ সততং ( সৰ্ব্বদা ) প্ৰবৰ্ত্বন্তে ( প্ৰকৰ্ষেণ 
বৰ্স্তে অঙ্গবৈকল্যেনাপি পূর্ণাঙ্গা ভবস্তি ) ॥ ২৪ 

অন্বয়ঃ।_-তৎ ইতি [উদাহত্য ] মোক্ষকাক্কিভিঃ 


বলিয়া নির্দিষ্ট আছে। এই তিনটি দ্বারা বিধাতা পুরাকালে 
ব্রাহ্মণ, বেদ ও যজ্ঞ স্থষ্টি করিয়াছেন ॥ ২৩ 
অনুবাদ ।--অতএব [ কর্ম্মারন্তে ] গুকার উচ্চারণ 
করিয়া বেদবেত্তাদিগের শাস্ত্রোক্ত যজ্ঞ-দান-তপস্তাদি ক্রিয়া 
প্রবন্তিত হইয়া [ পূর্ণাঙ্গ হইয়া ] থাকে ॥ ২৪ 
অন্থবাদ।-_মুমুক্ষগণ “তৎ” এই শব্ধ উচ্চারণ করিয়া 
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ন্তাবে সাধুভাবে চ সদিত্যেতৎ প্রযুজ্যতে। 
প্রশস্তে কর্ম্মণি তথা সচ্ছব্দঃ পার্থ যুজ্যতে ॥ ২৬ 
যজ্ঞে তপসি দানে চ স্থিতি সদ্দিতি চোচ্যতে। 
কৰ্ম্ম চৈব তদর্ঘাঁয়ং সদিত্যেবাভিধীয়তে ॥ ২৭ 
(শুদ্ধচিত্তৈঃ মুমুক্ষভিঃ পুরুবৈঃ) ফলম্‌ অনভিসন্ধায় 
(কলাভিসন্ধিমকুত্বা ) বিবিধাঃ যজ্ঞ-তপঃ-ক্রিয়াঃ দানক্রিয়াশ্চ 
ক্রিয়ন্তে (অনুষঠীনন্তে ) ॥ ২৫ 

অন্বয়: হে পার্থ! [ শিষ্টেঃ সাধুভিঃ ] সদ্ভাবে 
(অস্তিত্বে) সাধুভাবে (সাধুত্বে) চ “সৎ” ইত্যেতৎ 
প্রযুজ্যতে ; তা (তদ্বৎ) প্রশস্তে (মাঙ্গলিকে ) কর্ম্মণি 
“সৎ” শবঃ যুজ্যতে ( সঙ্গচ্ছতে ) ॥ ২৬ 
_ অন্বয়ঃ1-বজ্ঞে, তপসি, দানে চ স্থিতিঃ ( তাঁৎপর্ষ্যেণ 
ফলাভিসন্ধি পরিত্যাগিপুর্বক নানাবিধ যজ্ঞ, তপন্তা, দান 
প্রভৃতি ক্রিয়া সম্পাদন করিয়া থাকেন ॥ ২৫ 

অনুবাদ- হে পার্থ ! সদ্ভাবে ( সমুদয় বস্তুর ব্রহ্মভাব 
নির্দেশে ), এবং সাঁধুভাবে (যাবতীয় সাধুতায় ) সৎশব 
প্রযুক্ত হয় ; আর মঙ্গল-কার্য্যকালে শিষ্টগণ “সৎ” এই শব্দ 
উচ্চারণ করিয়া থাকেন ॥ ২৬ 

অনুবাদ ।-_মহাত্বগণ কর্তৃক যজ্ঞ, তপ ও দানে নিষ্ঠা 


৩৭২ ৯ জীমহগবদশগীতা । 
অশ্রদ্ধয়! হতং দর্ভং তপন্তপ্তং কৃতঞ্চ যৎ। 


অসদিত্যুচ্যতে পার্থ ন চ তৎ প্রেত্য নো ইহ ॥২৮ 
ইতি শ্রীমহাভারতে শতসাহস্্যাৎ সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং 
ভীম্পর্ববণি ্রীমন্তগবদগীতাস্থপনিষৎস্থ ব্রহ্মবিদ্তায়াৎ 
যোগশান্ত্ে গ্ররষ্ণার্জ,ন-সংবাদে শ্রদ্ধাত্রয়বিভাগ- 
যোগো নাম সপতদশোহ্ধ্যায়ঃ ॥ 
স্থিতিঃ ) “সৎ” ইতি উচ্যতে চ, তদর্থীয়ং কৰ্ম্ম চ এব “সৎ” 
ইত্যেব অতিধীয়তে ( কথ্যতে ) [ শিষ্টেরিতিশেষঃ ] ॥ ২৭ 

অন্বয়ঃ1--অশ্রদ্ধয়া হুতং ( হবনং ) দত্তং ( দানং ), 
তপ্তং ( নির্বন্তিতং) তপঃ [ অন্তদপি ] যৎ ক্ৃতং  তৎ 
সর্বৎ ] “অসৎ” ইতি উচ্যতে (সাধুভিঃ কথ্যতে ), হে পার্থ! 
তৎ প্রেত্য ( লোকাস্তরে ) নফলতি, নো চ ( নৰা ) 
ইহ ( অস্মিন লোকে ) [ ফলতি ]॥ ২৮ 


“সৎ” এই নামে অভিহিত হয় এবং তদর্থীয় অর্থাৎ ভগবৎ- 
শ্রীত্যর্থে যাবতীয় কর্ম্মও “সৎ” বলিয়া! কথিত হয় ॥ ২৭ 
অনুবাদ ।__-অশ্রদ্ধাপুর্ববক যজ্ঞ, দান ও তপ বা অন্ত যাহ! 
কিছু কৰ্ম্ম করা হয়, তৎসমস্তই অসৎ বলিয়া কথিত হয়; 
তাদূশ কাৰ্য্য ইহলোকে বা পরলোকে সফল হয় না ॥২৮ 
ইতি শ্রদ্ধাত্রয়-বিভাগযোগ। 


অফ্টাদশোহধ্যায় | 
অর্জন উবাচ। 
সন্গ্যাসস্ মহাবাছে। তত্বমিচ্ছামি বেদিতুম্‌। 
ত্যাগস্য চ হৃষীকেশ পৃথক্‌ কেশিনিসূদন ॥ ১ 
জীভগবানুবাচ । 
কাম্যানাং কর্ম্মণাং ন্যাসং সন্যাসং কবয়ে! বিদুঃ | 
সর্ববকর্ম্মফলত্যাগং প্রাহৃস্ত্যাগং বিচক্ষণাঃ॥ ২ 
অনযয়ঃ1__অর্জনঃ উবাচ-_হে হৃবীকেশ ! ( সৰ্ব্বেন্দ্িয়- 
নিয়ামক ) মহাবাহো ! কেশিনিহ্দন ! সঙ্্যাসস্ত তাগস্ত চ 
তত্ববং ( স্বরূপং ) পৃথক্‌ [ বিবেকেন ] বেদিতুম্‌ ইচ্ছামি ॥ ১ 
অনয়ঃ।__শ্রীভগবান্‌ উবাচ-_-কবয়ঃ ( কেচিৎ  পণ্ডিতাঃ) 
কাম্যানাং কর্ম্মণাং ন্তাসং ( পরিত্যাগং ) সন্যাসং বিদ্ুঃ 
অনুবাদ ।--_অৰ্জ্জুন কহিলেন, হে হৃষীকেশ | (সব্বেক্ডরিয়- 
নিয়ামক ) মহাবাহো । কেশিনিস্দদন! আমি সন্যাস ও 


ত্যাগের তত্ব পৃথক্রূপে জানিতে ইচ্ছা করি ॥ ১ 
অনুবাদ । ভগবান কহিলেন কোন কোন পণ্ডিত 


৩৭৪) জীমন্তগবদশীতা। 


ত্যাজ্যং দোষবদিত্যেকে কর্ম্ম প্রাহুর্শ্মনীষিণঃ। 
যজ্ঞদানতপঃকর্ম্ম ন ত্যাজ্যমিতি চাঁপরে ॥ ৩ 
নিশ্চয়ং শুধু মে তত্র ত্যাগে ভরতসত্তম | 
ত্যাগো হি পুরুষব্যান্র ত্রিবিধঃ সংপ্রকীর্তিতঃ ॥৪ 
( জানস্তি ); বিচক্ষণাঃ ( নিপুণাঃ পণ্ডিত৷: \ সর্ধকম্মফল- 
ত্যাগং (ত্যাগশবার্থং ) প্রাঃ (বদস্তি )॥ ২ 

অন্বয়ঃ।-_-একে মনীষিণঃ ( কেচিৎ পণ্ডিতাঃ, সাংখ্য! 
ইত্যর্থঃ ) কৰ্ম্ম দোষবৎ ইতি [ হেতোঃ ] ত্যাজ্যং প্রাঃ 
(বদন্তি); অপরে চ ( মীমাৎসকাঃ ) যজ্ঞদান তপঃকর্ম্ম ন 
ত্যাজ্যম্‌ ( অবশ্যকৰ্তব্যম্‌ ) ইতি [ প্ৰাহুঃ ]॥ ৩ 

অন্বয়ঃ ।--হে ভরতসত্তম ! হে পুরুষব্য।দ্ব (পুরুষশ্রেষ্ঠ )। 
কাম্য-কর্ম্ম সমূহের ত্যাগকেই“সন্ন্যাস”বলিয়া জানেন; পরন্ত 
বিচক্ষণগণ সমস্ত কর্ম্মের ফল ত্যাগকে “ত্যাগ” বলিয়া 
নির্দেশ করিয়া থাকেন ॥ ২ 

অনুবাদ ।--কোন কোন মনীষী ( সাংখ্যপণ্ডিতগণ ) 
কহেন, কর্ম্মনাত্রই শগোষবিশিষ্ট ; অতএব পরিত্যাজ্য ; 
অপর কেহ কেহ ( মীমাংসকগণ ) বলেন, যজ্ঞ, দান ও 
তপোরপ কর্ম্ম কোন মতেই পরিত্যাজ্য নহে ॥ ৩ 


অধাদশোহধ্যায়ঃ । ৩৭৫ 


যজ্ঞদানতপঃ-কর্ম্ম ন ত্যাঁজ্যং কার্য্যমেব তৎ । 
যজ্ঞোদানং তপশ্চৈব পাবনানি মনীষিণাম্‌ ॥৫ 
এতান্যপি তু কৰ্ম্মাণি সঙ্গং ত্যক্বব ফলানি চ। 
কর্তব্যানীতি মে পার্থ নিশ্চিতং মতমুত্তমম্‌ ॥৬ 
তত্র ত্যাগে মে (মম) নিশ্চয়ং (সিদ্ধান্তং) শৃণু; হি 
(যম্মাৎ ) [ তত্ববিদ্তিঃ ] ত্যাগঃ [ তামসাদিভেদেন ] ভ্রিবিধঃ 
সম্প্রকীত্িতঃ ( সম্যক্‌ বিবেকেন কীত্তিতঃ )॥ ৪ 

অন্বয়ঃ ।---যজ্ঞ-দাঁন তপঃ-কৰ্ম্ম ন ত্যাজ্যং, তৎ কার্ধ্যম্‌ 
( কর্তব্যম্‌ ) এব) যজ্ঞঃ, দানং তপঃ চ মনীষিণাং ( তত্বন্ঞানাং 
বিবেকিনাং ) পাবনানি (চিত্তপ্তদ্ধিকরাণি ) এব ॥ ৫ 

অন্বয়ঃ হে পার্থ! অপি তু এতানি ( যজ্ঞাদীনি ) 

অন্থুবাদ ।__হে ভরতপত্তম ! পুরুষশ্রেষ্ঠ ! কর্ম্মত্যাগ 
সম্বন্ধে আমার সিদ্ধান্ত শ্রবণ কর। [ তত্ববিদ্গণ তামসাদি- 
ভেদে] ত্যাগ ত্ৰিবিধ বলিয়া নির্দেশ করিয়া থাকেন ॥ ৪ 

অনুবাদ ।- যজ্ঞ, দান ও তপোঁরপ কর্ন্ম কদাচ পরি 
্যাজ্য নহে; [ পরস্ত ] এগুলি অবশ্য কর্তব্য ; কারণ, 
যজ্ঞ দান ও তপস্তা মনীষিগণের ( তত্ত্বজ্ঞ বিবেকীদিগের ) 
চিত্তপ্তদ্ধিসম্পাদক ॥ ৫ 


স্ীমন্তগবদশীতা।। 
নিয়তস্ত তু সম্যাসঃ কৰ্ম্মণো নোপপদ্যতে। 
মোহাতম্ত পরিত্যাগস্তামসঃ পরিকীর্তিতঃ ॥ ৭ 


কৰ্ম্মাণি সঙ্গং ( কর্তৃত্বাভিনিবেশং), ফলানি চ ত্যন্ধা 
[ কেবলমীশ্বরারাধনতয়া ] কর্তব্যানি, ইতি মে (মম) 
নিশ্চিতম্‌ [ অতএব ] উত্তমং মতম্‌ ( সিদ্ধান্তঃ ) ॥ ৬ 

অন্বয়ঃ|--নিয়তন্ক ( নিত্যস্ত ) কৰ্ম্মণঃ সৈন্ধ্যাবন্দনাদেঃ) 
তু সন্গ্যাসঃ (ত্যাগঃ) ন উপপদ্ভতে [ মোক্ষহেতুত্বাৎ ]; 
মোহাৎ তন্ত পরিত্যাগঃ তামসঃ পরিকীতিতঃ ॥৭ 


অনুবাদ ।-_হে অৰ্জুন! পূর্বোক্ত যজ্ঞ-দানাঁদি কর্মান্থ 
ষ্ঠান-কালে কর্তৃত্বাভিনান (আমি করিতেছি এইরূপ বোধ) 
ও স্বর্াদি ফল-কামনা ত্যাগ করিয়া সম্পাদন করাই আমার 
সিদ্ধান্ত ; অতএব ইহাই শ্রেষ্ঠ ত্যাগ ॥ ৬ 

অনুবাদ ।-কিস্তু [ সন্ধ্যাবন্দনাদি ] নিত্যকৰ্ম্ম-ত্যাগ 
উচিত নহে; [কারণ উহ! চিত্তশ্তদ্ধিকর ; সুতরাং মোক্ষ 
সাধক 1; মোহবশতঃ নিত্যকর্ম্মের ত্য।গকে বিবেকিগণ 
তামস ত্যাগ বলিয়া নির্দেশ করেন ॥ ৭ 


অষ্টাদশোহধ্যায়ঃ । ৩৭৭ 

হুঃখমিত্যেব যৎ কৰ্ম্ম কায়র্লেশ ভয়াভ্যজেৎ। 
স কৃত্বা রাজসং ত্যাগং নেব ত্যাগফলং লভেৎ ॥৮ 
কাধ্যমিত্যেব যৎ কর্ম নিয়তং ক্রিয়তেহঙ্জুন । 
সঙ্গং ত্যক্ত। ফলঞ্চৈব স ত্যাগঃ সাত্বিকো মতঃ ॥৯ 

অন্বয়ঃ '[ যঃ কর্তা ] দুঃখম্‌ ইতি এব [ মত্বা ] কায়- 
ক্লেশভয়াৎ যৎ [ নিত্যৎ ] কর্ম ত্যজেৎ, সঃ রাজসং ত্যাগং 
ক্বত্বা ত্যাগফলৎ ( জ্ঞাননিঠঠাং ) নৈব লভেৎ ( প্রাপ্,য়াৎ ॥৮ 

অন্বয়ঃ !--হে অৰ্জ্জুন ! সঙ্গং ( আসক্তিৎং) ফলং চ এব 
ত্যন্কা কার্যযম্‌ ( অবগ্তমেবানুষ্ঠেরম্‌) ইতি [মত্বা ] যৎ নিয়তং 


অবশ্কর্তব্যতয়! বিহিতৎ ) কৰ্ম্ম ক্রিয়তে, ( অনুষ্ঠীয়তে ) সঃ 
ত্যাগঃ [ মনীষিভিঃ ] সাত্বিকঃ মতঃ (স্বীকৃত: )॥ ৯ 


অনুবাদ ।-_যে ব্যক্তি হুঃখ বুদ্ধিতে দৈহিক ক্লেশের ভয়ে 
নিত্যকৰ্ম্ম ত্যাগ করে, সে রাজসিক ত্যাগ করে; এজন্ত 
কখনও ত্যাগের ফল (জ্ঞাননিষ্ঠা ) প্রাপ্ত হয় না ॥ ৮ 
অনুবাদ 1-আসক্তি ও ফলকামনা ত্যাগ করিয়া কর্তব্য- 
বোধে যে নিত্য কর্ম্ম করা হয়, তাদৃশ ত্যাগ (আসক্তি ও 
ফল ত্যাগ) সাত্বিক বলিয়া অভিহিত ॥ ৯ 
১৩ 


৬৭৮ জরীমন্তগবদগীতা । 

ন দেষ্ট্যকুশলং কৰ্ম্ম কুশলে নানুষজ্জতে। 
ত্যাগী সত্বনমাবিষ্টো মেধাবী ছিন্নসংশয়ঃ ॥ ১০ 
ন হি দেহতৃতা শক্যং ত্যক্ত,ং কৰ্ম্মাণ্যশেষতঃ। 


যস্ত কর্মফলত্যাগী স ত্যাগীত্যভিধীয়তে ॥ ১১ 


অন্বয়ঃ ।-_সত্বসমাবিষ্টঃ (সত্বপরিব্যাপ্তঃ ) মেধাবী 
( স্থিরবুদ্ধিঃ ) ছিন্নসংশয়ঃ ( সংশয়হীনঃ) ত্যাগী, অকুশলং 
(ছঃখাবহং) কৰ্ম্ম ন দ্বেষ্টি, কুশলে ( স্ুখকরে কর্ম্মুণি ) 
ন অনুষজ্জতে (প্রীতিং নানুভবতি ) ॥ ১০ 

অন্বয়ঃ।-_দেহভূতা (শরীরিণ! ) অশেষতঃ ( নিঃশেষেণ) 
কৰ্ম্মাণি (নিত্যনৈমিত্তিকানি ) ত্যক্তুং নহি শক্যম্‌ ; যন্ত 
ফর্মফলত্যাগী, সঃ ত্যাগী ইতি অভিবীয়তে ( কথ্যতে ) ৷ ১১ 


অনুবাদ ৷--সত্বগুণসম্পন্ন মেধাবী, সংশয়হীন, সাত্বিক 
ত্যাগী হুঃখকর কার্য্যে দ্বেব করেন না; সুখকর কার্য্যেও 
প্রীতি বোধ করেন না ॥ ১* 

অনুবাদ ।--দেহাতিমানী জীব সম্পূর্ণরূপে [সমস্ত 
নিত্যনৈমিত্তিক প্রভৃতি ] কর্ম ত্যাগ করিতে পারে 
না; পরস্ত যিনি কর্ম্মফলত্যাগী, তিনিই ত্যাগী বলিল! 
অভিহিত ॥ ১১ 


অষ্টাদশোহ্ধ্যায়ঃ| ৩৭৯ 


অনিষ্টমিষ্টং মিশ্রঞ্চ ত্রিবিধং কর্ম্মণঃ ফলমৃ। 
ভবত্যত্যাগিনাং প্রেত্য ন তু সন্যাসিনাং কচিৎ ॥১২ 
পঞ্চেমানি মহাবাহে! কারণানি নিবোধ মে। 
সাঙ্ঘ্যে কতান্তে প্রোক্তানি দিদ্ধয়ে সর্ববকর্শ্মণামৃ।১৩ 


অন্বয়ঃ ।__অনিষ্টম্‌ (নারকিত্বম্‌) ইষ্টং ( দেবত্বং ) মিশ্রং 
( মানবত্বং ) [ ইতি ] ত্ৰিবিধং কৰ্ম্মণঃ [ যৎ ] ফলম্‌ [ তৎ ] 
অত্যাগিনাৎ (সকামানাং) প্রেত্য (পরত্র) ভবতি, তু 
(কিন্তু) সন্যাসিনাং ক্কচিৎ ন [ ভবতি ]॥ ১২ 

অন্ব্নঃ।--হে মহাবাহো ! সর্বকম্মণাৎ সিদ্ধয়ে ( নিশ্প- 
ভয়ে) সাংখ্যে ততত্বজ্ঞাপকে ) কৃতান্তে (বেদাস্তসিদ্ধান্তে ) 
প্রোক্তীনি (বর্ণিতানি) ইমানি (কক্ষ্যমাণানি) পঞ্চ 
কারণানি মে ( বচনাৎ ) নিবোধ (সম্যক জানীহি ) ॥ ১৩ 


অন্থুবাদ ।_-অনিষ্ট, ইষ্ট, এবং ইষ্টানিষ্টমিশ্র এই ত্রিবিধ 
কর্ম্মের ফল সকাম ব্যক্তিগণ পরলোকে ভোগ করিয়া থাকে ; 
কিন্ত সন্গ্যাসীদিগের ( ত্যাণীদিগের )এ সকল কর্মফল 
কদাচ হয় না [ এ স্থলে “সন্ন্যাসী” এই পদটিকে কর্ম্মফল- 
ত্যাগী বুঝিতে হইবে ] ॥ ১২ 

অনুবাদ ।--হে মহাবাহে! ! সৰ্বকৰ্ম্মসিদ্ধির নিমিত্ত তত্ব- 


৩৮৩ জীমন্তগবদর্গীতা । 


অধিষ্ঠানং তথ! কর্তা করণঞ্চ পৃথথিধমূ। 
বিবিধাশ্চ পৃথক্‌ চেষ্টা দৈবঞ্চৈবাত্ৰ পঞ্চমম্‌ ॥১৪ 
শরীরবাগ্রনোভির্যৎ কর্ন প্রারভতে নরঃ। 
ন্যায্যং বা বিপরীতং বা পঞ্চেতে তস্য হেতবঃ ॥১৫ 
অন্বয়: ।--অধিষ্ঠানং ( শরীরং ), তথা কর্তা (অহঙ্কারঃ), 
পৃথগ্বিধং (নানাপ্রকারং) করণং ( চক্ষ্রাদি ) বিবিধাঃ 
কার্য্যতঃ স্বরূপতশ্চ ) পৃথক্‌ চেষ্টাঃ (প্রীণাপানাদীনাং 
ব্যাপারাঃ ) অত্র ( এতেষু ) পঞ্চম দৈবম্‌ এব ॥ ১৪ 
অন্বয়ঃ।--নরঃ শরীরবাউ মনোভিঃ যৎ ন্তায্যৎ ( ধন্ম্যং ) 
বা বিপরীতং ( অধন্থ্যৎ ) বা কর্ম প্রারভতে ( অন্ুতিষ্ঠতি ), 
এতে ( পূর্ব্বোক্তাঃ ) পঞ্চ তন্তু হেতবঃ ॥ ১৫ 


জ্ঞান প্রকাশক সাংখ্যে ও বেদান্তসিদ্ধান্তে যে পাঁচটি কারণ 
বর্ণিত হইয়াছে, তাহা তুমি আমাঁধ মুখে অবগত হও ॥ ১৩ 
অনুবাদ।--অধিষ্ঠান ( দেহ), কর্তা (ক্রিয়া সম্পাদক 
অহঙ্কার ) পৃথক্‌ পৃথক্‌ ইন্দ্রিযঃগুলি, নানাবিধ পৃথক্‌ চেষ্টা 
এবং এই সকলের অনুগ্রাহক আদিত্যাদি দেব অথবা 
র্বপ্রেরক সর্বান্তর্যযামীই পঞ্চম ॥ ১৪ 
অনুবাদ ।- মনুষ্য শরীর, বাক্য ও মনের দ্বারা ধর্ম্য বা 


অষ্টাদশোঁহধ্যায়ঃ । ৩৮১ 
তত্রৈবং সতি কর্তীরমাত্মানং কেবলন্ত যঃ। 
পশ্যত্যকৃতবুদ্ধিত্বান্ম স পশ্যতি দুর্ম্মতিঃ ॥ ১৬ 
যস্ত নাহঙ্কৃতো ভাবো বুদ্ধিধস্য নলিপ্যতে। 


হত্বাপি স ইমালোকান্‌ ন হন্তি ন নিবধ্যতে ॥১৭ 

অন্বয়ঃ।-_তত্র এবং সতি, যঃ তু কেবলং (নিরুপাধিকম্) 
আত্মানৎ কর্ততারং পশ্যতি, অকৃতবুদ্ধিত্বাৎ ( অসংস্কৃতবুদ্ধিত্বাৎ) 
স দুর্ম্মতিঃ [ সম্যক্‌ ] ন পশ্যৃতি ॥ ১৬ 

অন্বয়ঃ।-_যন্ত অহংকৃতঃ ভাবঃ ( অহং কর্তা ইত্যেবং- 
ভূতো ভাঁবঃ ) ন, বস্ত বুদ্ধিঃ ন লিপ্যতে ( ইষ্টবুদ্ধয! “কর্মুস্থ ন 
সজ্জতে ) স ইমান্‌ লোকান্‌ [লোকদৃষ্ট্যা ] হত্বা অপি ন 
হস্তি ন শিবধ্যতে ( বন্ধনধনাপ্লোতি )॥ ১৭ 


অধন্ম্য যে কোন কৰ্ম্মই করুক না কেন, এই পাঁচটিই 
তৎসমূহের হেতু ॥ ১৫ ১ 
অনুবাদ ।_-এইরূপ হইলে, ষে মূঢ় ব্যক্তি অসঙ্গ 
উদাসীন আত্মাকে কর্তী বলিয়া দেখে, অপরিমার্জিত বুদ্ধি 
বশতঃ সেই দুৰ্ম্মতি সম্যক্‌ দেখিতে পায় না ॥ ১৬ 
অন্থবাদ ।--“আমি কর্তা” যাহার এরূপ অভিমান নাই, 


৩৮২ শ্রীমন্তগবদগীতা 


জ্ঞানং জ্ঞেয়ং পরিজ্ঞাত। ত্রিবিধ। কর্ম্মচোদন!। 
করণং কর্ম্ম কর্তেতি ত্রিবিধঃ কর্ম্মনংগ্রহঃ ॥ ১৮ 
জ্ঞানং কর্্ম চ কর্তা চ ত্রিধৈব গুণভেদতঃ | 
প্রোচ্যতে গুণসংখ্যানে যথাবচ্ছ,ণু তান্যপি ॥১৯ 


অন্বয়: জ্ঞান (ইঞ্টসাধনমেতদ্রিতি বোঁধঃ ), জ্ঞেয়ং 
( ইষ্টসাঁধনং কৰ্ম্ম ), পরিজ্ঞাতা ( এতজ জ্ঞানাশ্রয়ঃ ) [ এবং ] 
ত্রিবিধ! কর্ম্মচোদন! (কর্ম্মপ্রবৃত্তিহেতুঃ) ; করণং (সাধকতমং) 
কৰ্ম্ম ( কর্তুরীপ্দিততমং ) কর্তা (ক্রিয়ানির্বর্তকঃ ), ইতি 
ত্রিবিধঃ কর্মসংগ্রহঃ ( ক্রিয়াশ্রয়ঃ ) ॥ ১৮ 

অন্বয়ঃ।--গুণসংখ্যানে ( সাংখ্যশান্ত্রে ) জ্ঞানং কৰ্ম্ম চ 


ধাহার বুদ্ধি ইষ্টানিষ্ট বোধে কার্যে লিপ্ত হয় না, তিনি 
[ লোকদৃষ্টিতে ] সমস্ত লোক হনন করিয়াও [ কর্তৃত্বাভিমান 
না থাকায় ] বস্তুতঃ হনন করেন না এবং তাহার ফলে 
কন্মবন্ধন প্রাপ্ত হন না ॥ ১৭ 

অনুবাঁদ।- জ্ঞান ( ইষ্টসাধন বোধ ), জ্ঞেয় ( ইষ্টসাধক 
কর্ম) পরিজ্ঞাতা--( এইরূপ জ্ঞানের আশ্রয় )--এই তিনটি 
কর্মের প্রবর্তক । আর করণ, কর্ম্ম ও কর্তা এই তিনটি 
ক্রিয়ার আশ্রক্ন ॥ ১৮ 
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সর্ববভূতেষু ষেনৈকং ভাবমব্যয়মীক্ষতে । 
অবিভক্তং বিভক্তেষু তজ্জ্ঞনং বিদ্ধি সাত্বিকম্‌ ॥২০ 
পৃর্থক্েন তু যজ জ্ঞানং নানাভাবান্‌ পৃথখিধান্‌। 
বেত্তি সৰ্ব্বেষু ভূতেষু তজ জ্ঞানং বিদ্ধি রাজমমূ ॥২১ 
কর্তা চ [ প্রত্যেকং ] গুণভেদতঃ (সত্বাদিগুণভেদেন ) ত্রিধ! 
এব প্রোচ্যতে, ( কথ্যতে ) তানি অপি যথাবৎ শৃণু ॥ ১৯ 
অন্বয়ঃ।_ যেন (জ্ঞানেন ) বিভক্তেষু ( পরম্পরতিন্েষু ) 
সব্বভৃতেযু অবিভক্তম্‌ একম্‌ ( অদ্বিতীয়ং ) অব্যয়ৎ (নির্বিি- 
কারং) ভাবম্‌ ( পরমাত্মতত্বম্‌ ) ঈক্ষতে (অবলোকয়তি ), 
তৎ জ্ঞানং সাত্বিকং বিদ্ধি ( বিজানীহি ॥ ২০ 
অন্বয়ঃ|--পৃথক্ত্বেন তু যৎ জ্ঞামং সৰ্ব্বেষু ভূতেযু পৃথগ.- 
বিধান্‌ নানাভাবান্‌ বেত্তি, তৎ জ্ঞানং রাজসং বিদ্ধি ॥ ২১ 


অনুবাদ ।-_সাংখ্যশান্ত্রে জ্ঞান, কৰ্ম্ম ও কর্তা এই তিনটি 
সত্বাদিগুণভেদে ত্রিবিধ বলিয়া কথিত আছে, তৎসমুদায় 
যথাক্রমে শ্রবণ কর ॥ ১৯ 

অনুবাদ।__যন্ধারা পরস্পর ভিন্নরূপে প্রতীয়মান ভূত 
সমূহে সর্বব্যাপক এক অব্যয় সত্তা রূপ ত্রহ্মতাবের উপলদ্ধি 
হয়, তাহাই সাত্বিক জ্ঞান বলিয়া জানিবে ॥ ২. 


৩৮৪ জীমন্তগবদগীতা। 


যত, কৃৎস্সবদেকস্মিন্‌ কার্ধ্যে সক্তমহৈতুকম্‌। 

অতত্বর্থবদল্পঞ্চ তত্তামসমুদাহৃতম্‌ ॥ ২২ 

নিয়তং সঙ্গরহিতমরা'গঘেষতঃ কৃতম্‌। 

অফলপ্রেপ স্থনা কর্ম্ম যত্তৎ সাত্বিকমুচ্যতে ॥ ২৩ 
অন্থয়ঃ।-_যৎ তু একস্মিন্‌ কার্ষ্ে (দেহে প্রতিমাদৌ বা) 

কৃতৎসবৎ ( পরিপূর্ণবৎ ) সক্তম্‌ অভিনিবেশযুক্তম ) অহৈতুকম্‌ 

(নিরুপপত্তিকম্‌ ) অতত্বার্থবৎ (পরমার্থীবলম্বনশৃন্তম্‌) অন্পঞ্চ, 

তৎ তামনম্‌ উদাহতম্‌ ( কখিতম্‌ )॥ ২২ 
অন্বয়ঃ।__অফলপ্রেপ্স,না ( নিষ্কামেণ কর্ত1) নিয়তং 

( নিত্যতয়া বিহিতৎ) সঙ্গরহিতম্‌ ( অভিনিবেশশুন্তম্‌ ) 

অরাগদ্বেষতঃ কৃতং যৎ কর্ম্ম, তৎ সাত্বিকম্‌ উচ্যতে ॥ ২৩ 


oe পপ পপ 


নানাভাবের যে বোধ জন্মে, তাহাই রাজস জ্ঞান ॥ ২১ 
অনুবাদ ।-__-আর যে জ্ঞানে কোন একটি পদার্থ বিশেষে 
আত্মার সম্পূর্ণরূপে বিগ্বমানতা অন্তুভূত হয়, সেই হেতুশৃন্ত 
পরমার্থাবলম্বহীন সুতরাং তুচ্ছ যংসামান্ত জ্ঞানকে তামস 
জ্ঞীন-বলা যায় ॥ ২২ 
' অনুবাদ ।--নিষফ্ষাম ব্যক্তি অনাঁসক্ততাবে 


অষ্টাদশোহ্ধ্যায়ঃ | ৩৮৫ 
যত্ত কামেপস্থনা কৰ্ম্ম সাহঙ্কারেণ বা পুনঃ । 
ক্রিয়তে বহুলায়াদং তদ্রাজসমুদাহৃতম্‌ ॥ ২৪ 
অনুবন্ধং ক্ষয়ং হিংসামনপেক্ষ্যচ পৌরুষম্‌ । 
মোহাদারভ্যতে কন্ম যৎ তততামসমুচ্যতে ॥ ২৫ 

অন্বয়ঃ।_-পুনঃ (কিন্তু) কামেপ্স,না ( ফলাভিলাধিণ! ) 
সাহঙ্কারেণ ( বিরঢ়াহঙ্কারযুক্তেন ) বাঁ বহুলায়াসং ( অতি- 
ক্লেশযুক্তৎ ) যৎ হু কৰ্ম্ম ্রিয়তে ( অন্ুষ্ঠীয়তে ), তৎ রাজসম্‌ 
উদাহৃতম্‌ ( কথিতম্‌ )॥ ২৪ 

অন্বয়ঃ1-_মন্ুবন্ধং ( পশ্চাদ্ভাবি শুভাগুভং ), ক্ষয়ং 
( ধনক্ষয়ং ), হিংসাং (পরপীড়াং) পৌরুষং (সামর্থ্যং) চ 


অনপেক্ষ্য ( অপর্ধযালোচ্য ) মোহাৎ যৎ কৰ্ম্ম আরভ্যতে,__ 
তৎ তামসম্‌ উচ্যত (কথ্যতে )॥ ২৫ 


লি 


বিদ্বেষের বশবর্তী না হইয়া অনন্তকর্তব্যরূপে বিহিত যে বর 
করেন, তাহা সাত্বিক কর্ম নামে অভিহিত ॥ ২৩ 
অনুবাদ ।--কর্ম-ফলাভিলাষী বা অহস্কৃত ব্যক্তি অতি- 
শয় আয়াস সহকারে যে কর্ম অনুষ্ঠান করেন, তাহা রাজস 
কথিত হুইয়া খাকে ॥ ২৪ 


গু স্ীমস্তগবদগীতা । 


মুক্তসঙ্গোহনহংবাদী ধৃত্যুৎসাহসমস্থিতঃ | 


সিদ্ধ্যসিদ্ধ্যোনির্ববিকারং কর্তা 
সাত্বিক উচ্যতে ॥ ২৬ 

রাগী কর্ণ্মফলপ্রেপ স্থলুন্ধো হিংসাত্রকো হশুচিঃ। 
হর্যশোকাম্বিতঃ কর্তা রাজন; পরিকীর্ভিতঃ ॥ ২৭ 

অন্বয়ঃ1--সুক্তসঙ্গঃ (ত্যক্তীভিনিবেশঃ) অনহংবাদী 
(গর্বোকিরহিতঃ ), ধত্যুৎসাহসমন্বিতঃ, [ কর্ম্মণঃ, ] সিদ্ধ্য- 
সিদ্ধ্যোঃ (সিদ্ধ অসিদ্ধৌ চ) নির্বিকারঃ ( হর্যবিষাদশূন্তঃ ) 
কর্ত। সাত্বিক: উচ্যতে ॥ ২৬ 

অবয়ঃ।__রাগী ( আসক্তিমান্‌ ) কর্ম্মফলপ্রেপ্স,ঃ ( ফল- 


অনুবাদ ।--পরিণামে কর্ম্মবন্ধ, ক্ষয়” হিংসা ও পৌরুষ 
পর্যালোচনা না করিয়া, মোহবশতঃ যে কর্মের আরম্ভ 
কর! হয়, তাহা তামস বলিয়! খ্যাত ॥ ২৫ 

আহুবাদ।-_আসক্তিহীন গর্বোক্তিহীন, ধৃতিসম্পর, 
উৎসাহ-সংযুক্ত এবং কর্ম্মের সিদ্ধি ও অসিদ্ধিতে নির্বিকার 
( হর্ষবিষাদহীন ) এইরূপ কর্তা সাত্বিক নামে অভিহিত ॥ ২৬ 

অন্্বাদ ।--বিষয়ান্থরাগী, কর্ম্মফলাকাজ্জী, নুন্ধচিত্ব, 


অই্টাদশোহধ্যায়ঃ | ৩৮৭ 
অযুক্তঃ প্রাকৃতঃ স্তব্ধ; শঠো৷ নৈষ্কতিকো হলসঃ। 
বিষাদী দীৰ্ঘসূত্ৰী চ কর্ত! তামপ উচ্যতে ॥ ২৮ 
বুদ্ধের্ভেদং ধৃতেশ্চৈব গুণতন্ত্রিবিধং শৃণু। 

। প্রোচ্যমানযশেষেণ পৃথকৃত্বেন ধনঞ্জয় ॥ ২৯ 
কামী ) লুন্ধঃ (লোভী ) হিংসাত্মকঃ ( পরপীড়কঃ ) অপ্তচিঃ 
হর্ষশোকান্বিতঃ কর্তা রাজসঃ পরিকীত্তিতঃ ॥ ২৭ 
অন্বয়ঃ।-_অযুক্তঃ ( অসমাহিতঃ) প্ৰাকৃতঃ (বিবেকশুন্যঃ) 
স্তব্ধঃ ( অনত্রঃ) শঠঃ (মায়াবী) নেষ্কৃতিকঃ (পরাপ- 
মানকারী ) অলসঃ বিষাদী ( অবসন্বস্বভাবঃ ) দীর্ঘসত্রী চ 


কর্তী তামসঃ উচ্যতে ৷ ২৮ 
অন্বয়: ।--হে ধনঞ্জয় ! বুদ্ধেঃ ধৃতেঃ চ ভেদং গুণতঃ 


স্বভাবতঃ হিংসাঁপরায়ণ, অশুচি, লাভে বা অলাভে হর্ষ- 
শোকযুক্ত কর্তা রাজস বলিয়া কথিত হয় ॥ ২৭ 

অনুবাদ ।--অবধানশুন্ত, অবিবেকী, উদ্ধত-স্বভাব, শঠ, 
পরাপমানকারী,আলঙ্কপরায়ণ, অবসন্নচিত্ত ও দীর্ঘসুত্রী কর্তী 
তামন বলিয়া খ্যাত ॥ ২৮ 

অনুবাদ-হে ধনঞ্জয় | সত্বাদি গুণভেদে, বুদ্ধি ও ধৃতির 


৩৮৮ ও শ্রীমস্তগবদ্গীতা। 

প্রবৃত্তিঞ্চ নিবৃত্তিঞ্চ কাঁধ্যাকাৰ্য্যে ভয়াভয়ে । 

বন্ধং মোক্ষঞ্চ. যা বেত্তি বুদ্ধিঃসা পার্থ সাত্বিকী ॥৩০ 
যয়! ধৰ্ম্মমধৰ্ম্মঞ্চ কাৰ্য্যঞ্চাকার্য্যমেব চ। 


অযথাবং প্রজানাতি বুদ্ধি: সা পার্থ রাজনী ॥৩১ 


( সত্বাদিগুণভেদতঃ) এব ভ্রিবিধং পৃথক্কেন অশেষে” 
(সাফল্যেন ) প্রোচ্যমানং ভেদং শৃণু ॥ ২৯ 

অনয়ঃ।_ হে পার্থ! যা বুদ্ধিঃ [ধর্মে] প্রবৃত্তিং চ 
[ অধৰ্ম্মাৎ ] নিবৃত্তিঞ্চ কার্যযাকার্য্যে, ভয়াভয়ে, বন্ধৎ মোক্ষৎ 
চ বেত্তি, সা সাত্বিকী ॥ ৩০ 

অন্বয়ঃ|-_হে পার্থ! যয়া চ ধর্মম্‌ অধর্মৎ চ কাৰ্য্যম 


তিন প্রকার ভেদ পৃথক্‌ পৃথক্‌ রূপে নিঃশেষে বলিতেছি, 
শ্রবণ কর ॥ ২৯ 
অনুবাদ ।--হে পার্থ! যে বুদ্ধি দ্বারা ধর্থে প্রবৃত্তি ও 
অধৰ্ম্ম হইতে নিবৃত্তি হয়, এবং যদ্বারা কোনটি কর্তব্য ও 
কোন্টিই বা অকর্তব্য, এবং ভয়, অভয়, বন্ধন ও মুক্তি 
বুঝিতে পারা বায়, তাহাই সান্বিকী বুদ্ধি ॥ ৩ | 
অনুবাদ ।--হে পার্থ! যে বুদ্ধি দ্বারা ধর্ম ও অধর্শ্মু, 


অষ্টাদশোঁহধ্যায়; | ৩৮৯ 
অধৰ্ম্মং ধন্মমিতি যা মন্যতে তমনাঁবৃতা। 
সর্ববার্থান্‌ বিপরীতাংশ্চ বুদ্ধি: স! পার্থ তামসী ॥৩২ 
ধৃত্যা যয়া ধারয়তে মনঃ প্রাণেন্দিয়ক্রিয়াঃ। 


যোগেনাব্যভিচারিণ্য! ধুতি; সা পার্থ সাত্বিকী ॥৩৩ 


অকার্য, ( কর্তব্যমকর্তব্যঞ্চ ) চ অযথাবৎ ( সন্দেহাম্পদত্বেন ) 
প্রজানাতি, (অবগচ্ছতি ) সা বুদ্ধিঃ রাজসী ॥ ৩১ 
অন্বয়ঃ।--হে পার্থ! যা [বুদ্ধিঃ] অধর ধৰ্মমম্‌ ইতি 
মন্যতে, সর্ধার্থান্‌ চ বিপরীতান্‌ [ মন্যতে ], তমসা আবৃতা 
সা [ বিপরীতগ্রাহিণী ] বুদ্ধিঃ তামসী ॥ ৩২ 
অন্বয়ঃ।-_হে পার্থ! যোগেন ( চিন্তৈকাগ্র্যেণ হেতুনা ) 
অব্যতিচারিণ্যা (বিষয়াস্তরম অধারয়ন্ত্যা ) যয়া ধৃত্যা 


মর্ভব্য ও অকর্তব্য যথাযথরূপে অবগত হইতে পারা যায় না, 
তাহা রাজসী বুদ্ধি ॥ ৩১ 
অনুবাদ ৷--হে পার্থ! যে বুদ্ধি অধর্্কে ধৰ্ম্ম বলিয়া 
মনে করে এবং সকল প্রকার বিষয়কেই বিপরীত বোধ 
করে, তমো গুণে আবৃত সে বুদ্ধি তামসী মনে করিবে ও২ 
অনুবাদ ।--হে পার্থ! সমাধি দ্বারা চিত্তের একাগ্রতা 


৩৯, জীমন্তগবদ্গীতা। 


ঘয়। তু ধন্মকাঁমার্ধান্‌ ধৃত্যা ধারয়তেহজ্জুন । 
প্রসঙ্গেন ফলাকাঙ্ষী ধৃতিঃ সা পার্থ রাজনী ॥ ৩৪ 
যয়| স্বপ্নং ভয়ং শোকং বিষাদং মদমেব চ। 

ন বিমুঞ্চতি ছুর্মেধা ধৃতিঃ সা পার্থ তামমী ॥ ৩৫ 


মনঃপ্রাণেন্দিয়ক্রিয়াঃ ধারয়তে (নিষচ্ছতি ) সা ধৃতিঃ 
[ বিদ্বত্তিঃ ] সাত্বিকী [ কথ্যতে ] ॥ ৩৩ 


অন্বয়ঃ1--হে পার্থ! হে অৰ্জ্জুন! যয়া ভু ধৃত্যা ধৰ্ম্ম- 
কামার্থ'ন্‌ [ প্রাধান্তেন ] ধারয়তে, প্রসঙ্গেন ( কর্ম্মাদীনাং 
প্রসক্তৌ ) [ যয়াচ কর্তা ] ফলাকাজ্ফী [ ভবতি ], সা ধৃতি: 
রাজসী [ কথ্যতে বিদ্বস্তিঃ ] ॥ ৩৪ 


অন্বয়ঃ ৷--হে পার্থ! দর্ম্মেধাঃ ( অবিবেকী জনঃ ) যয়া 


সস পাপা wine mmm পপ We att শা পলাশী পেস পাপা পপ 


বশতঃ বিষয়ান্তরের ধারণা না করিয়া যে ধৃতি মন প্রাণ ও 
ইন্জিয়গণের ক্রিয়া নিয়মিত করে, তাহাই সাত্বিকী ধৃতি ॥৩৩ 

অনুবাদ ৷--হে পার্থ! হে অজ্জুন! যে ধৃতিদ্বার ধর্ম 
অর্থ ও কাম প্রধান বলিয়া অবধারিত হয়, পরন্ত কর্ম্মাদির 
সম্পাদনকালে ( কর্তৃত্বাভিষান বশতঃ) ফললাভের ইচ্ছা 
জন্মে, তাহা রাজসী ধৃতি ॥ ৩৪ 

অন্থবাদ ।-অবিবেকী ব্যক্তি যে ধুতির বশে নিদ্রা, 


অষ্ঠাদশোংধ্যায়ঃ ৷ ৩৯১ 


হৃখং ত্বিদানীং ভ্রিবিধং শৃণু মে ভরতর্ধভ ॥ ৩৬ 
অভ্যাসাদ্রমতে যত্ৰ দুঃখাস্তঞ্চ নিগচ্ছতি। 
যত্তদগ্রে বিষমিব পরিণামেহম্বতোপমম্‌ । 
তৎ স্থখং সাত্বিকং প্রৌক্তমাত্মবুদ্ধ প্রদাদজম্‌ ॥ ৩৭ 
(ধত্যা) স্বপ্রৎ (নিদ্রাৎ) ভয়ং শোকৎ বিষাদৎ মদম্‌ 
(গর্কম্‌), এৰ চ ন বিমুর্চতি ( পুনঃ পুনঃ আবর্তয়তি ) সা 
ধৃতিঃ তামসী [ কথ্যতে ] ॥ ৩৫ 

অন্বয়ঃ।--হে ভরতর্ষত ! ইদানীং (অধুনা ) ত্রিবিধং 
সুখং তু মে ( মৎসকাশাৎ ) শৃণু ॥ ৩৩ 

অন্বয়ঃ।-_যত্র অভ্যাসাৎ [ ন তু সহসা] রমতে ( রতিং 
প্রাপ্রোতি ) হুঃখাত্তৎ চ নিগচ্ছতি (প্রীপ্নোতি ), ষৎ তৎ 


(অনবধান ) ভয়, শোক, বিষাদ এবং মদ (গর্ব) কদাচ 
পরিত্যাগ করে না, তাহা তামসী ধৃতি ॥ ৩৫ 

অনুবাদ । হে ভরতর্ষভ ! এক্ষণে ত্রিবিধ সুখ আমার 
নিকট শ্রবণ কর ॥ ৩৬ 

অনুবাদ ।--যে স্থখে অভ্যামবশতঃ ক্রমশঃ আনন্দ 
জন্মে, যে সুখ প্রাপ্ত হইলে দুঃখের নাশ হয়, যে সুখ প্রথমতঃ 
বিষবৎ, কিন্তু পরিণামে অমৃততুল্য এবং আম্মবিষয়িণী বুদ্ধির 


৪৯২ ভ্রীমস্তগবদগীতা । 
বিষয়েন্দ্ৰিয়সংযোগাদ্যতদগ্রেহ স্ৃতোপমম্‌ । 
পরিণামে বিষমিব তৎস্থখং রাজসং স্মৃতম্‌ ॥ ৩৮ 
যদগ্রে চানুবন্ধে চ সুখং মোহনমাত্মনঃ। 
নিদ্ছালস্তপ্রমাদোথং তত্তামসমুদাহৃতম্‌ ॥ ৩৯ 
( অনির্বাচ্যৎ ) অগ্ৰে বিষমিব, পরিখামে অমুতোপমম্‌ আত্ম" 
বুদ্ধিপ্রস।দজং তৎ ( ব্রাহ্মৎ স্থখৎ ) সাব্বকং প্রোক্তম্‌ ॥ ৩৭ 
অন্বয়ঃ।--বিষয়েক্দিয়সংযোগাৎ ষ তৎ (প্রসিদ্ধ ) 
অগ্রে (প্রথমে ) অমৃতোপমৎ (লুধাসমৎ) পরিণামে [ইহামুত্র 
সঃখহেতুত্বাৎ ] বিষম্‌ ইব, [ বৈষয়িকৎ ] তৎ সুখং রাজসং 
স্বতম্‌ [ প্ৰাজ্ঞৈরিতি শেষঃ ] ॥ ৩৮ 


অন্বয়ঃ|--ষৎ চ স্ুখম অগ্ৰে (প্রথমে) মন্ুবন্ধে 


প্রসন্নতা হইতে উৎপন্ন হয়, সেই অনির্কচনীর ব্রাহ্ম সুখ 
সাত্বিক সুখ নামে কথিত হইয়া থাকে ॥ ৩৭ 

অনুবাদ ৷--বিষয় ও ইন্দ্রিয়ের সংযোগবশতঃ যে সুখ 
প্রথমে অমৃতবৎ, কিন্ত পরিণামে বিষবৎ, সেই বৈষয়িক 
ল্থথকে রাজস জখ বলিয়া জানিবে ॥ ৩৮ 

অনুবাদ ।--আর যে সুখ প্রারম্ভে ও পরিণামে বুদ্ধির 


অগ্টাদশোহ্ধ্যায়ং। ৪৩ 


ন তদস্তি পৃথিব্য... বা দিবি দেবেষু বা পুনঃ । 
সন্ত প্রকৃতিজৈরু তং যদেভিঃ স্তভ্রিভিগু ণৈঃ৷৪০ 
ব্রাহ্মণক্ষত্রিয়বিশাং শুদ্রোণাঞ্চ পরন্তপ। 
কর্ষ্মাণি প্রবিতক্তানি স্বভাবপ্রভবৈগু ণৈঃ॥ ৪১ 
(পশ্াদপি ) চ আত্মনঃ মোহনৎ ( মোহকরং ), নিদ্বালস্ত- 
প্রমাদোখং তৎ ( সুখং ) তামসম্‌ উদাহৃতম্‌ ॥ ৩৯ 

অন্বয়: ।-পৃথিব্যাৎ (ভূলোকে) দিবি (স্বৰ্গে) বা 
দেবেযু (ব্রদ্মাদিযু) বা পুনঃ তৎ সত্বং (প্রাণিজাতৎ) ন 
অস্তি, যত প্রকৃতিজৈঃ ( প্রকৃতিসম্ভূতৈঃ ) এভিঃ ত্রিভিঃ 
গুণৈঃ ( সত্বাদিভিঃ ) মুক্তং স্তাৎ ৷ ৪০ 

অন্বয়ঃ ।--হে পরন্তপ! ব্রাহ্মণ ক্ষত্রিয়-বিশাৎ শৃদ্রাণাং 


মোহ উৎপাদন করে, নিদ্রা আলস্ত ও প্রমাঁদ হইতে উৎপন্ন 
সেই সুখ তামস সুখ নামে অভিহিত হয় ॥ ৩৯ 
অনুবাদ ।- পৃথিবীতে *ন্বর্গে বা দেবতাদিগের মধ্যে 
এমন দেহধারী কেহই নাই, যিনি প্রকৃতি-জাত এই তিনটি 
‘গুণ হইতে মুক্ত ॥ ৪০ 


অন্গুবাদ ।--হে পরভ্তপ! পুর্বজন্-সংস্কার জাত গুণাহু- 


শমে দমস্তপঃ শৌচং ক্ষান্তিরার্জ বমেব চ। 
জ্ঞানং বিজ্ঞানমাস্তিক্যং ত্ৰহ্মকৰ্ম্ম স্বভাবজম্‌ 1৪২ 
শোঁ্য্যং তেজো ধৃতিরদাকষ্যং যুদ্ধে চাপ্যপলাযুনম্‌। 
দানমীশ্বরভাবশ্চ ক্ষাত্রং কর্ম্ম স্বভাবজম্‌ ॥ ৪৩ 


চ কৰ্ম্মাণি স্বভাবপ্রতবৈঃ ( পূর্বব্বন্মসংস্কারজ্বাতৈঃ) গুণৈঃ 

প্রবিভক্তানি ( প্রকর্ষেণ বিভাগতে৷ 'হিতানি ) ॥ ৪১ 
অন্বয়ঃ।--শমঃ , দূমঃ তপঃ, শৌচং, ক্ষান্তিঃ, আর্জবং, 

চ, জ্ঞানং বিজ্ঞানম্‌, আঁস্তিক্যম্‌ এব স্বভাবজং ব্রহ্মকর্ম্ম ॥ ৪২ 
অন্বয়: ।--শোঁৰ্য্যং ( পরাক্রমঃ ), তেজঃ ( প্রগল্ভতা ), 


ধৃতিঃ ( ধৈৰ্য্যং ), দাক্ষং (কুশলতা), যুদ্ধে চ অপি অপলায়নং, 


সারে ব্রাহ্মণ, ক্ষত্রিয়, বৈশ্য ও শৃদ্রের কর্ম সকল সম্যক্রূপে 
বিভাগ প্রাপ্ত হইয়াছে ॥ ৪১ 
অনুবাদ ।-শম, দম, তপঃ, শৌচ ( অন্তর্কহিঃশুদ্ধি ), 
ক্ষমা, সরলতা, জ্ঞান, বিজ্ঞান, (শান্্রার্থ তত্বনিশ্চন় ) ও 
আন্তিক্য এই নয়টি ব্রাহ্মণের স্বভাবজীত ধর্ম ॥ ৪২ : 
হনুবাদ।-- গরাক্রম, তেজ, ধৈর্য্য, দক্ষতা, যুদ্ধে 


স্ব 


শি 


অষ্টাদশোহ্ধ্যায়: । ৩৯৫ 
কষিখোরক্ষ্যবাণিজ্যং বৈশ্য কর্ম্মস্বভাবজম্‌ । 
পরিচর্য্যাত্মকং কর্ম শূদ্রস্তাপি স্বভাবজম ॥ ৪৪ 
স্বে স্বে কর্মমণ্যভিরতঃ সংসিদ্ধিং লভতে নরঃ ॥ ৪৫ 
দানম্‌ ( ওদার্য্যম্‌ ), ঈশ্বরভাবঃ (নিয়মন শক্তিঃ), চ স্বভাবজং 
(শ্বাভাবিকং ) ক্ষাত্রং কৰ্ম্ম ॥ ৪৩ 

অন্বয়ঃ 1 কৃষিগোরক্ষ্যবাঁণিজ্যৎ ম্বভাবজম্‌ বৈশ্যকর্শ্ম। 
পরিচর্য্যাত্মকং কর্ম্ম (ভ্রৈবণিক শুশ্রষা-রূপং) শূদ্রস্ত অপি 
স্বভাবজম্‌ [ কৰ্ম্ম ] ॥ 8৪ 

অন্বযঃ !--স্বে স্বে অধিকারবিহিতে ] কর্ম্মণি অভিরতঃ 
( পরিনিষ্ঠিতঃ ) নরঃ সংসিদ্ধিং ( জ্ঞানযোগ্যতাং ) লভতে ॥৪৫ 


Ce শপ এই 


অপলায়ন, দান এবং সকলকে আয়ত্ত করিবার শক্তি-_এই 
গুলি ক্ষত্রিয়গণের স্বাভ'বিক কর্ল্ম ॥ ৪৩ 

অনুবাদ ।--কৃষিকর্্ম, গবাদি পশুপালন ও বাণিজ্য, 
বৈশ্যের স্বাভাবিক কর্ম্ম এবং দ্বিজাতিদিগের প্তক্রয| শৃড্রের 
শ্বাভাবিক কৰ্ম্ম ॥ ৪৪ 

অনুবাদ ।- স্ব স্ব কৰ্ম্মে নিষ্টাবান্‌ ব্যক্তি সম্যক্‌ সিদ্ধি 
(জ্ঞান যোগ্যতা ) লাভ করেন ৪৫ 


অপ পপ 


K ভীমন্তগবদ্গীতা। 
স্বকর্ম্মনিরতঃ সিদ্ধিং যথা বিন্দতি তচ্ছণু। 
যতঃ প্রবৃত্তিভূ তানাং যেন সর্ববমিদং ততম । 
স্বকর্্মণা তমভ্যর্চ্য সিদ্ধিং বিন্দতি মানবঃ ॥ ৪৬ 
শ্রেয়ান্‌ স্বধৰ্ম্মে বিগুণঃ পরধন্মাৎ স্বনুঠিতাৎ। 
স্বতাবনিয়তং কৰ্ম্ম কুর্বন্নাপ্োতি কিন্বিষম্‌ ॥ ৪৭ 


অন্থয়ঃ।--স্বকর্ম্মনিরতঃ যথা সিদ্ধিং (তত্বজ্ঞানং) বিন্দতি 
( লভতে) তৎ শৃণু; যতঃ ভূতানাং প্রবৃত্তিঃ (চেষ্টা ), 
যেন ইদং সর্কং ততম্‌ (ব্যাপ্তং) মানবঃ স্বকর্ম্মণ! তম্‌ 
( সৰ্ব্বাত্মকমীশ্বরম্‌ ) অভ্যর্চ সিদ্ধিং বিন্দতি ॥ ৪৬ 


অনয়ঃ।-_বিগুণঃ [ অপি ] স্বধৰ্ম্মঃ স্বনুষ্ঠিতাৎ ( সম্যগ 


অনুবাদ ৷--স্বধৰ্মদ্মে নিষ্ঠাবান্‌ ব্যক্তি যেরূপে তৰজ্ঞান, 
লাভ করেন, তাহা শ্রবণ কর; যাহা হইতে ভৃতগণের 
উৎপত্তি বা কার্ধ্য চেষ্টা হয় এবং যিনি এই ব্ৰহ্মাণ্ড ব্যাপিয়া 
অবস্থিত থাকেন ; মানব নিজ কর্ণন্বারা তাহাকে অর্চনা 
করিয়া সিদ্ধিলাভ করিয়া থাকে ॥ ৪৬ 


* অন্কবাদ ।-স্"সমাগ্দ্ধপে অনুষ্ঠিত পরধর্ম্ম অপেক্ষা অহী 


ূ অষ্টাদশোহধ্যায়ঃ | ও, 
লহজং কর্ম কৌন্তেয় মদোষমপি ন ত্যজেতৎ। 
সর্ববারন্তা হি দোষেণ ধূমেনাগ্রিরিবারৃতাঃ ॥ ৪৮ 
অসক্তবুদ্ধিঃ সর্বত্র জিতাত্ম| বিগতস্পৃহ্ঃ । 
নৈষ্বন্ধ্যসিদ্ধিং পরমাং সন্যাসেনাধিগচ্ছতি ॥ ৪৯ 
হুিতাৎ) পরধর্ম্মাৎ শ্রেয়ান্‌ ( উতকৃষ্টতরঃ); শ্বভাবনিয়তৎ 
কৰ্ম্ম কূর্বন্‌ ( অন্থতিষ্ঠন্‌) কিন্বিষং (পাপং) ন আপ্োতি ॥৪৭ 

অন্বয়ঃ ।--হে কৌস্তেয় ! সদোষম্‌ অপি সহজং ( স্বভাব 
খিহিতং) কৰ্ম্ম ন ত্যজেৎ ; হি ( যতঃ ) সর্বারস্তাঃ ( সৰ্ব্বাণি 
ৃষ্টাদৃষ্টানি কর্ম্মাণি) [ সহজাতেন ] ধৃমেন অগ্নিঃ হৰ 
[ কেনচিৎ ] দোষেণ আবুতাঃ (পরিব্যাপ্তাঃ )॥ ৪৮ 

অনয়ঃ সর্বত্র অসক্তবুদ্ধিঃ, জিতাত্মা (নিরহঙ্কারঃ )ঃ 
হ্ধৰ্ম্মও প্রশংসনীয় । পূর্বোক্ত স্বভাবনিদ্দিষ্ট কর্ম্ম করিলে, 
মমুয্যকে পাপভাগী হইতে হয় না ॥ ৪৭ 

অনুবাদ ।--হে কৌন্তেয়! স্বভাবজ কর্ম দোষযুক্ত 
হইলেও ত্যাগ করিবেনা ; কারণ, [ সহজাত ] ধুমে আবৃত 


অগির হ্যায় সকল কর্ম্মই রজোগুণ জাত দোষে আবৃত ॥ ৪৮ 
অন্থবাদ।+-সর্ধ্াধিষয়ে অনানক্বুদ্ধি। জিতেজ্জিয় খ 


৩৯৮ ্ীমস্তগবদগীতা । 

সিদ্ধিং প্রাপ্তো যথা ব্ৰহ্ম তথাপ্নোতি নিৰোধ মে। 
সমাসেনৈব কোঁন্তেয় নিষ্ঠা জ্ঞানস্ত ষা পরা ॥৫০ 
বুদ্ধ বিশুদ্ধয়। যুক্তে! ধৃত্যাত্বানং নিয়ম্য চ। 
শব্দাঁদীন্‌ বিষয়াংস্ত্যত্তা। রাগছেষো ব্যুদস্ত চ ॥৫১ 


বিগতম্পৃহঃ সন্গ্যাসেন পরমাৎ ( সর্বোৎকষ্ঠাৎ) নৈক্রর্ম্্যসিদ্ধিং 
{ সত্বশুদ্ধিং ) অধিগচ্ছতি ( লভতে ) ॥ ৪৯ 
অন্বয়ঃ।--হে কৌন্তেয়! সিদ্ধিং প্রাপ্তঃ যথা বন্ধ 
আঁগোতি, তথ! ( তংপ্ৰকারং ) সমাসেন (সংক্ষেপেণ) এব 
মে ( মৎসকাশাৎ ) নিবোধ (জানীহি); যা ( ব্ৰহ্ধপ্ৰাধ্িঃ ) 
জ্ঞানস্ত পরা ( সর্ব্বোৎকৃষ্টা ) নিষ্ঠা ( পরিসমাপ্রিঃ ) ॥ ৫০ 
অন্বয়: ।- _বিশুদ্ধয়া ( সাত্বিক্যা ) বুদ্ধ্যা যুক্ত: এসাত্বিক্যা ] 


পালিশ শি ৩ me se পলা শপ শালি শপ পপ পা শপ পপ শপ ৯ পাস CET "UDB ENE TL NE 


নিস্পৃহ ব্যক্তি সন্যাস দ্বারা সর্ব্বকর্ম্মনিবৃত্তিরপ পরমা 
নৈষ্বন্ধ্য-সিদ্ধি লাত করিয়া থাকেন ॥ ৪৯ 
অনুবাদ ।-_হে কৌন্তেয়! সিদ্ধিপ্রাপ্ত ব্যক্তি ষেরপে 
ব্রহ্মভাব লাত করেন, এবং যাহা জ্ঞানের চরম নিষ্ঠা, 
তাহার তত্ব আমার নিকট হইতে সংক্ষেপে অবগত হও ॥৫* . 
অনুবাদ ।-বিশুদ্ধ [ সাত্বিক ] বুদ্ধিযুক্ত, হইয়া সাত্বিব 


অষ্ঠাদশোহ্ধ্যায়ঃ । ৩৯৯ 
বিবিক্তসেবী লঘাঁশী যতবাকৃকায়মানসঃ। 
ধ্যানযোগপরে নিত্যং বৈরাগ্যং সমুপাশ্রিতঃ ॥ ৫২ 
অহঙ্কারং বলং দর্পং কামং ক্রোধং পরিগ্রহ্ম্‌। 
বিমুচ্য নির্মমঃ শান্তে। ব্রহ্মডূয়ায় কল্পতে ॥ ৫৩ 


ধৃত্যা আত্মানৎ ( তামেব বুদ্ধিং ) নিয়ম্য চ ( নিশ্চলাং কৃত্বা ) 
শব্দাদীন্‌ বিষয়ান্‌ ত্যক্তা রাগদ্বেষৌ চ ব্যুদস্ত ( অপসার্ধ্য ), 
বিবিক্তসেবী ( শুচিদেশাবস্থায়ী ) লঘাাশী (মিততোজী ) 
যতবাকায়মানসঃ ( সংযতবাগ্দেহচিত্তঃ ), নিত্যং ধ্যান- 
যোগপরঃ (ধ্যানেন যো যোগঃ ব্রহ্মসংস্পর্শঃ তৎপরঃ সন্) 
বৈরাগ্যৎ সমুপাশ্রিতঃ (সম্যক অবলম্বমানঃ) [ সন্‌ ] 
অহঙ্কারং, বলং ( ছ্রাগ্রহং ) দর্পং কামং, ক্রোধং পরিগ্রহং 
বিষুচ্য ( ত্যক্তা ) নিৰ্শ্মমঃ ( মমত্বহীনঃ ) শাস্তঃ (প্রশাস্তচিতঃ) 
[জনঃ] ব্ৰহ্মভূয়ায় (ব্ৰহ্ধাহম্‌ ইতি নৈশ্চল্যেন অবস্থানায় ) 
কল্পতে ( ষোগ্যো ভবতি) ॥ ৫১-৫৩ 


ধৈর্য্য দ্বারা চিত্তকে সংযত করিয়া, শবাদিবিষয় সমূহ ত্যাগ 
করিয়া, রাগ-দ্বেষ অপসারিত করিয়া, শুচিদেশ-নিবাসী, 
মিভভোজী, বাক্য মন ও শরীর সংযমী, নিত্যধ্যান-যোগ- 


Bee | জীমন্তগবদগীতা। 
ব্রহ্মাভুতঃ প্রসন্নাত্বা ন শোঁচতি ন কাজ্ষতি। 
সমঃ সর্ববেষু ভুতেষু মন্তক্তিং লভতে পরাম্‌ ! ৫৪ 
ক্যা মামভিজানাঁতি যাবান্‌ যশ্চাস্মি তত্বতঃ। 
ততো মাং তত্বতো! জ্ঞাত্বা বিশতে তদনন্তরম্‌ ॥৫৫ 
অন্বয়ঃ।-ব্রহ্মভূতঃ ( ব্ৰহ্মণি স্থিতঃ ) প্রসন্নাস্মা ( প্রসন্ন- 
চিত্তঃ) [ জনঃ ] [নঞ্ ন শোচতি, [ অপ্রাপ্চং] ন 
কাজ্ষতি | অতএব ] সর্ধেষু ভূতেষু সমঃ [ সন্ ] পরাং 
মদ্ভক্তিং ( মদ্ভাবনালক্ষণাং ) লভতে ॥ ৫৪ 
অন্বয়ঃ ।-_অহং যাবান ( সৰ্ব্বব্যাপী ), যঃ চ ( সচ্চিদা- 


পপ পা পাশ পাপ শশা পিপাসা 


পরায়ণ ও বৈরাগ্যশালী হইয়া, এবং অহঙ্কার, বল, দর্প, 
কাম, ক্রোধ ও পরিগ্রহপরিত্যাগী-ঈদৃশ মমতা ও বিক্ষেপ- 
শূন্য ব্যক্তি ব্রন্ম-সাক্ষাৎকার লাভ করেন ॥ ৫১-৫৩ 

অনুবাদ ।__ব্রন্ে স্থিত, প্রসন্নচিত্ত ব্যক্তি নষ্ট বিষয়ে 
শোক করেন না; অপ্রাপ্রবস্থ মাকাজ্ষা করেন না; এজন্য 
তিনি সর্বভূতে সমভাবাপন্ন হইয়া সর্বত্র ব্রহ্মভাবনারূপ মদ্‌- 
বিষয়ক পরম ভক্তি লাভ করেন ॥৫৪ 

অনুবাদ ।--সেই পরম তক্ৰিবশত:ঃ আমি যেরূপ: 


